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والدي الكریمین...علة الوجود وسر النجاح إلى 

م الروح وریحانة القلب أختي سهیلةأإلى تو

عهد حب ووفاء مدى الحیاة

إلى إخوتي عمر وفضیل

إلى صهري حبیب وزوجته كریمة

إلى صهري نواري وزوجته فیروز

إلى الشموع التي أضاءت حیاتي فراح، أمال، أسامة

.إلى كهینة التي تقاسمت معي أعباء البحث

الترقي-الاتحاد-إلى مدارس الحیاة التي من معینها نهلت الاعتصام

ن جمعتني بهم الفكرة الصادقة والإیمان الصادق والنهج إلى كل م

القویم

إلى كل من وسعهم قلبي ولم تسعهم هذه الورقة أهدي ثمرة جهدي

صافیة



هذا العمل المتواضع إلى والدي الكریمین  أهدي

اللذان سقاني من منبع الحب والحنان أطال االله في 

إلى إخوتي وأخواتي وصدیقاتي وكل .عمرهما

زملائي الذین لمست منهم الصدق والمحبة وأخص 

".صافیة"بالذكر زمیلتي في هذا العمل 

الذي كان " سعید خنیشال" إلى أستاذي المشرف 

  .العلملا في امث

وإلى كل من عرف كهینة وأحبها

نةیكه



إلى  ،نتقدم بأسمى آیات الشكر والامتنان

سعید على تكرمه بالإشراف الالأستاذ خنیش 

.على هذا البحث

كما لا یفوتنا أن نتوجه بالشكر الخالص إلى 

كل من الأستاذة مهنى زكیة، والأستاذة سنجاق

الدین حمیدة، وجمیع أساتذة قسم اللغة والأدب 

العربي، كما نتوجه بالشكر إلى كل من قدم لنا 

من قریب أو من بعیدید المساعدة

.البحث هذا لإتمام



مقدمة



مقدمة

أ 

:مقدمة

لى أرقى التقنیات التي العالم الیوم قائم عنظار في عصرنا الحالي أنّ یلفت الأأبرز ما

خر ر التكنولوجي، خصوصا ما یتعلق بالجانب اللغوي الذي نال هو الآالتطوّ وصل إلیها

كترونیة واقتحمت ل، حیث دخلت اللغة عالم الحوسبة الإنولوجیةمكانته من هذه النهضة التك

.مجال المعلوماتیة

.تستفید كثیرا من المیادین من هذه التكنولوجیا، ولعلّ تعلیمیة اللغة العربیة ضمنها

، تجاهات التعلیمیة المعاصرةباستخدام الحاسوب من أحدث الإفتعلیم اللغة العربیة وآدابها

التي تهدف إلى تطویع تقنیات الحاسوب لخدمة الدراسات اللغویة العربیة، وذلك من خلال 

.آلیات تكنولوجیة عالیة الفعالیة تضمنها ویقترحها مجال اللسانیات الحاسوبیةاعتماد 

اللسانیات الحاسوبیة ودورها في تطویر البحث :سنحاول من خلال بحثنا الموسوم ب

لمام وصف والتحلیل، طامحین الإبالى الموضوع ونتوسع فیه ، أن نتطرق إللعربيي االلسان

إلى أي مدى :على النحو الآتيلمحددة تقوم علیها دراستنا هذه واتي شكالیة البكل جوانب الإ

.؟لحاسوبیة في تطویر البحث اللساني العربيا تتسهم اللسانیا

:سئلة الثانویة والمتمثلة فيوفي إطار هذا التساؤل سنجیب عن ثلة من الأ

المقصود باللسانیات الحاسوبیة؟ما 1-

على البحث اللساني العربي؟ما فائدة اللسانیات الحاسوبیة-2

ما الترجمة الآلیة، وما أهمیتها في میدان البحث العلمي؟-3

إلى أيّ مدى یسهم مشروع الذخیرة اللغویة العربیة في تطویر اللغة العربیة؟-4



مقدمة

ب 

ماضرورة النشر الإلكتروني، و  ماهو التواصل، وما أهمیته في ظل عصر المعلومات؟-5

.فائدته؟و 

البحثموضوعأسباب اختیار 

والدراسات،هذا النوع من المواضیعد الأسباب والدواعي التي دفعت إلى الولوج في تعدت

:فمنها ما هو ذاتي ونذكر تمثیلا لذلك

.اعلى التكنولوجیدم التعلیم الیوم یعتمدقمیلنا إلى مثل هذه المواضیع، فت-

.المجالفي التطلع على كتب في هذا الرغبة -

:ومنها ما هو موضوعي نمیز منها

.كونه موضوع جدید على الساحة اللغویة، إذ له أهمیة كبیرة في الحاضر والمستقبل-

.اكتشاف خبایا الموضوع-

إثراء رصیدنا المعرفي فیما یخص اللسانیات الحاسوبیة وعلاقتها بالبحث اللساني -

.العربي

:البحثموضوعأهمیة 

لغة العربیة إلى الحاسوب أصبح أمرا ضروریا لمواكبة العصرنة والتطوّر إنّ إدخال ال

عرب ومن بینهم عبد الرحمن الحاج صالح ي، إذ نشیر هنا إلى أنّ باحثین التكنولوجي العالم

قاموا بوضع برمجیات خاصة باللغة العربیة، ولقد نجحوا في تعریب جزء من الحاسوب 

:كثیرة ویمكن تلخیصها في ما یليلابأس به، وسیحقق ذلك فوائد 

إدخال العربیة في محاولات الهندسة اللغویة، وهذا ینتج عنه تسخیر التقدم التكنولوجي -

.لخدمة اللغة العربیة وسیحولها إلى اللغات الفنیة معلوماتیا
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ج 

جدید في كل المحاولات وذلك بدخول اللغة العربیة في محاولات الإحاطة بكل ماهو-

.التعامل مع المستجدات العصریة خاصة العلمیة والتكنولوجیة

تشجیع العلماء والباحثین العرب على إنتاج علومنا المعاصرة، ومنها علوم الحاسوب في -

.لغتنا العربیة

.المعلوماتبي في الحاسوب وتقنیاتوضع المجال للإبداع العر -

ة ثورة معرفیة في الوطن اللسانیات الحاسوبیة العربیة هي الأساس التي تقوم علیه أیّ إنّ -

العربي، وأنّها وسیلتنا الرئیسیة في جسر الفجوات المعلوماتیة التي تفصلنا عن دول العالم 

.المتقدم

.نّ علینا استثمار تقنیات الفهرسة والاسترجاع المتقدمةإ -

.لوقت والجهد تیسیرا على الباحثین وتسهیلا علیهم لبلوغ المعرفةتوفیر ا-

إلى قاعدة بیانات معلوماتیة،"بیةدلیل الباحث إلى اللسانیات الحاسوبیة العر "نّ تحویل إ -

وموقع منشور على الشبكة سیضاعف جدواه ویؤسس بقاعدة ثابتة یتواصل بها المختصون 

.أنحاء الوطن العربي كلهمن

:البحثأهداف 

هذا البحث جهود الباحثین المعاصرین العرب بصفة عامة، واللغویین بوجه یتناول

ویة العربیة صوتیا، وصرفا، ونحواخاص في تطویع تقنیات الحاسوب لخدمة الدراسات اللغ

كیف أنّ ، كما یبین لنامنه في معالجة قضایاها المختلفةومعجمیا، ودلالة، ومدى إفادتها 

ات الحاسوبیة ستثري الخزینة اللسانیة المصطلحیة العربیة، إذ یبرز لنا كیفیة ربط اللسانی

البحث اللساني العربي والحاسوب وفق تقنیات حدیثة، التي من خلالها سنكتشف في اللغة 

.و التجریبلى الملاحظةمالم تصل إلیه اللسانیات الصوریة التي تعتمد ع



مقدمة
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نا خدمة جلیلة جدا لعلم ستقدم ل،سانیات الحاسوبیةومن خلال بحثنا هذا نستنتج أنّ الل

باعتبارها آلیات وتقنیات متطوّرة وملموسة لكل الأصوات، وتساعدنا في وضع الأصوات 

ودلیل ذلك ،نجمع فیه كل ما یتعلق بالبحث اللساني،معاجم متطورة تتضمن قوامیس وتراث

.الرحمن الحاج صالحعبدل العربیةمشروع الذخیرة 

:البحثخطة 

:فصلین وهما كالتاليإلى یندرج بحثنا هذا ضمن البحوث النظریة حیث قسمناه 

:معنون باللسانیات الحاسوبیة والبحث اللساني العربي ویتضمن مبحثینالفصل الأول

البحث اللساني العربي، حیث خصصناه لمفهوم البحث اللساني عنوانهولالمبحث الأ 

جه، وأسس البحث اللغوي العربي ومنهجه، وأخیرا تطرقنا العربي، نشأته، خصائصه، نماذ

.ات البحث اللساني العربي الحدیثإلى أهم إنجاز 

صناه لتعریف اللسانیات الحاسوبیةفقد خص، اللسانیات الحاسوبیةعنوانهالثانيالمبحث 

.كما تناولنا كذلك في هذا المبحث عنصر المدونة اللسانیة.ونشأتها ومنهجها

.معنون بقراءة في المكون المفاهیمي والمضمون المعرفي للترجمةالفصل الثانيأمّا 

:ویتضمن كذلك مبحثین

.عنوانه التواصل وحوسبة اللغة العربیةالمبحث الأول

.عنوانه الترجمة الآلیة ومشروع الذخیرة اللغویة العربیةالمبحث الثانيو

.مع افتتاح كل مبحث بتمهید واختتامهما بخلاصة
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:المنهج المتبع

الذي یقوم على  و ،التحلیليوصفيالمنهج الشكالیة البحث لهذا الموضوع فرضت إ

وذلك لأنّ الوصف هو عماد الدراسات ،وصف الظاهرة وإصدار الأحكام التي تبین قیمتها

علیهما اللتان تقوم والترجمة الآلیة ،نة اللسانیةاللغویة الحدیثة والذي یعنى بوصف المدوّ 

و كذا التحلیل من خلال تحلیل مجموع المعطیات التي وردت ضمن  .ةاللسانیات الحاسوبی

  . هدافراء لسانیة و ولغویة مختلفة تتعلق بالمفاهیم و الأآالجانب النظري من 

:الدراسات السابقة في الموضوع

في الدراسات العربیة المعاصرة ،إذا أردنا عرض مراحل التطوّر لعلم اللغة الحاسوبي

یعدّ أوّل مؤلّف یتناول ،)اللغة العربیة و الحاسوب(أمكن القول بأنّ كتاب الدكتور نبیل علي 

ومعجما موضوع اللسانیات الحاسوبیة مطبقة على أنظمة اللغة العربیة صوتا، وصرفا، ونحوا

.مع المعالجة الآلیة لهذه النظم اللغویة جمیعا

م، وقد خالف التوفیق المؤلّف في كثیر من 1988تأریخ صدوره لأول مرة سنة وكان  

وضع دراسات وذلك عندما انطلق في عمله هذا من .القضایا المتصلة بالحاسوب واللغة

بالنظرإلى أنّ الإنجلیزیة هي اللغة ،م اللغویةنجلیزیة شاملة لكل النظوالإتقابلیة بین العربیة 

وهذا ما نتج عنه معرفة أوجه الاختلاف والإتفاق .سوب والمعلوماتالأم لتقنیات نظم الحا

وكان هذا المنهج بمثابة الأرض الصلبة والقاعدة المتینة التي هیأت للمؤلّف .بین اللغتین

مكنته من الإسهام الإیجابي في جهود تعریب الحاسوب من جهة ، منهجیة وموضوعیة 

.والمعالجة للغة العربیة من جهة أخرى

الزاویة في مسیرة البحث اللغوي العربي في اللسانیات  رإنّ هذا الكتاب یمثل حج

خطوة واسعة تنتظم مشروعا -بحق-الحاسوبیة، بل إنّه كما وصفه الدكتور نهاد موسى

.العربیة على أساس نظري وتطبیقي في آن واحد معابا لتأسیس اللسانیات الحاسوبیةمستوع
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م 1961كانت سنة ،محاولة لدراسة اللغة بواسطة الحاسوب عند الأوروبیینأقدم 

والبدایة الفعلیة لهذا ، يذه المحاولة كانت ذات طابع محل، لكن هقوتبرغ السویدیةبجامعة 

بإیطالیا الذي یشرف "قالارات"الإتجاه كانت كما تقر المصادر بمركز التحلیل الآلي للغة 

م الدعائم الأولى لاستخذام الحاسوب في دراسة 1962وضع سنة حیث، "روبارتو بوزا"علیه 

.اللغة

یعتبر عبد الرحمن الحاج صالح صاحب مشروع الذخیرة اللغویة الذي عرضه على و 

م، ثم عرضه للمرة الثانیة في الجزائر على 1986مؤتمر التعریب الذي انعقد بعمان سنة 

خرجت هذه الندوة و . م1988ة والعلوم في دیسمبر المجلس التنفیذي للمنظمة العربیة والثقاف

بتوصیات وقرارات هامة، ویهدف إلى العثور على معلومات شتّى من واقع استعمال اللغة 

ع مصدر لمختلف المعاجم والدراساتوكان هذا المشرو ز، لعربیة بكیفیة آلیة وفي وقت وجیا

.بل هو بنك آلي

:الصعوبات

أنّ كل بحث لا یخلو من الصعوبات التي یلقاها أيّ باحث، التي من طبیعة الموضوع 

تتمثل في صعوبة حل اللبس على الإشكالیة والإلمام بكل جوانبها، ومن خلال القیام بهذا 

البحث تبیّن لنا أنّ الموضوع حدیث لم تنجز فیه دراسات كثیرة، من الذین لدیهم محاولات إمّا 

مل الوقتكما أثر سلبا عا.مداخلات في مؤتمراتعلى شكل محاضرات، أو مقالات، أو

وعامل صعوبة الحصول على المصادر والمراجع على جانب من جوانب البحث، وكل هذا 

.لم یفن من عزیمتنا لاتمامه وإخراجه في صورته النهائیة آملین أن نستفید ونفید



الفصل الأول

اللسانیات الحاسوبیة والبحث اللساني العربي
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اللسانیات الحاسوبیة والبحث اللساني العربي:الفصل الأول

البحث اللساني العربي:المبحث الأول

مفهوم البحث اللساني العربي الحدیث-1

الحدیثخصائص البحث اللساني العربي -2

نماذج البحث اللساني العربي الحدیث-3

أسس البحث اللغوي العربي ومنهجه-4

الحدیثأهم إنجازات البحث اللساني العربي-5
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المحاولات الأولى للبحث اللغوي العربي التي تمت في أماكن مختلفة من العالم، كانت 

یكون البحث اللغوي عند العرب قد بدأ في ومن المنطق أن .كانت مرتبطة بالدین والعقیدة

وقد تم .شكل جمع المادة اللغویة، أو ما یعرف بمتن اللغة، وأن یسبق ذلك الدرس النحوي

.هذا الجمع أولا بطریق المشافهة أو الحفظ، ودون منهج معین في ترتیب المادة المجموعة

، إذ أدخل المستشرقون الألمان والمؤثر الفعلي في البحث اللغوي العربي هو الفیلولوجیا

نمط التفكیر الفیلولوجي إلى البلاد العربي، وشكلت بحوثهم إطارا مرجعیا لجملة من البحوث 

.والدراسات اللغویة العربیة
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بحث بحثا، وتبحث :الیعرف البحث لغة على أنّه التنقیب والتفتیش عن الشيء فیق

والبحث عند .بحث في الأرض أي حفر وباحثه أي حاوره:، ویقال أیضاحثبتواستبحث وا

1."والبحث أن تسأل عن الشيء وتستخبر...طلبك الشيء في التراب":ابن منظور

.2"أما اصطلاحا هو معالجة فكرة معینة ومحدودة لمعرفة كننها وأبعادها

.وهو الطریقة التي یعتمدها الإنسان للوصول إلى الحقیقة

محاولة جادة لاكتشاف خبایا المعرفة والتنقیب وتنمیتها وفحصها وتحقیقها "حث هو فالب

3"بتقص دقیق ونقد عمیق ثم عرضها بطریقة ذكیة

:مفهوم البحث اللساني العربي.1

الثاني البحث اللغوي قدیم في التراث العربي، بدأ مع قیام الحركة العلمیة في القرن 

الهجري، ولقد نشأت الدراسة اللغویة العربیة في رحاب التحوّل الفكري والحضاري، الذي 

أحدثه القرآن الكریم في البیئة العربیة، انطلاقا من الشعور بمعجزة البناء اللغوي على 

.4المستویین التركیبي والدلالي

لتي خفوا لها سراعا، لأنّهم لم یكن البحث اللغوي عند العرب من الدراسات المبكرة ا

وجهوا اهتمامهم أولا إلى العلوم الشرعیة الإسلامیة، وحین فرغوا منها أو كادوا إتجهوا إلى 

1
العلمیة، مادة بحث، دار الكتب، 1ط، 1رب، جعأبو الفضل جمال الدین ابن محمد بن مكرم بن منظور، تهذیب لسان ال

.64، ص 1993بیروت، 

2
.17، ص1983دبي، دیوان المطبوعات الجامعیة، الجزائر، المنهج العلمي في البحث الأحامد حنفي داود،

3
.43، ص1983لبنان، ، دار الكتاب اللبناني،3جامعیین، طثریا عبد الفتاح ملحس، منهج البحوث العلمیة للطلاب ال

4
.61، ص 1994أحمد حساني، مباحث في اللسانیات، دیوان المطبوعات الجامعیة، 
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ومنذ منتصف القرن الثاني الهجري بدأ العلماء المسلمین یسجلون الحدیث .العلوم الأخرى

تدوین هذه العلوم عد أن تمّ وب،الفقه الإسلامي والتفسیر القرآنيالنبوي الشریف، ویؤلّفون في 

.1إتجه العلماء وجهة أخرى نحو تسجیل العلوم الغیر الشرعیة، ومن بینها اللغة والنحو

عرض فیما یلي المستویات اللسانیة التي تناولها اللغویون العرب بالدراسة، وهي على سن

:تیبالتر 

.المستوى الصوتي-1

.المستوى الصرفي والنحوي-2

.المعجميالمستوى -3

.المستوى الدلالي-4

.المستوى البلاغي-5

:خصائص البحث اللساني العربي.2

سلبیة، بالإضافة یتصف البحث العلمي في اللغة العربیة في زماننا هذا بصفات جدّ 

إلى ما یعرفه العصر من تكنولوجیا حدیثة تطبق على البحوث اللغویة بنجاح تام في البلدان 

.الراقیة

جوانب عدة لابد أن تستغل في البحث فیها هندسة اللغة الحدیثة، وذلك مثل  غةفاللّ 

.2التركیب الاصطناعي والإدراك الآلي له، وبذلك یتم تنطیق الأجهزة وخاصة الحاسوب

7.0، ص2003، دار عالم الكتب، القاهرة، مصر، 2ط أحمد مختار عمر، البحث اللغوي عند العرب،1

2
.125، ص 2007، دط، موفم للنشر، الجزائر، 2عبد الرحمن الحاج صالح، بحوث ودراسات في اللسانیات العربیة، ج
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وفي عصرنا الحالي یحاول الأخصائیون الكشف عن أسرار الظواهر الاجتماعیة، وهل من 

.بالدرجة الأولى؟منكر أنّ اللغة ظاهرة اجتماعیة 

ألا یمكن أن ننظر في جمیع ما وضعه :یكفي أن نمثل لهذا البحث بمثال واحد

).ولابد من حصرها وإحصائها(اللغویون وغیرهم من أكثر من نصف قرن من ألفاظ جدیدة 

ونجري بعد ذلك التحریات المیدانیة الواسعة لإحصاء ما دخل من ذلك في الاستعمال وما لم 

ثم ینظر قي تلك القوائم البحث عن أسباب نجاح اللفظ أو فشله من جمیع الجوانب یدخل، 

لوجیة وغیر ذلك، ویتم بوضع مجموعة من یو الاجتماعیة المحضة، والنفسیة والفیز 

، ثم اختبارها بشتى أنواع الاختبارات كالاستفتاء الذي یوجه إلى المستعملین الافتراضات

التقلیدي إنّ هذا لیس وقد یقول اللغوي .ج هذه الاستفتاءاتأنفسهم، والنظر الدقیق في نتائ

وهو أنه لا یزال ینظر إلى البحث اللغوي على أنه مجرد بحث عن الألفاظ من اختصاصه، 

.1في القوامیس، والنظر في كیفیة ملاءمتها للمسمى والاشتقاق منها

أو الحاسوبیة ازدهرت في الوطن ،الدراسات والبحوث العلمیة في اللسانیات الرتابیةإنّ 

ه علوم العربي في هذه الآونة، وتكاثر إلى حد ما الباحثون في هذا المیدان الذي تتلاقى فی

وعلوم اللسان هو میدان علمي وتطبیقي واسع جدا كما هو ).المعلوماتیةاأو (الحاسوب 

للأخطاء المطبعیة والإصلاح الآلي،معروف، إذ یشمل التطبیقات الكثیرة كالترجمة الآلیة

والعمل الوثائقي الآلي، وتنطیق الآلات بالتركیب الاصطناعي ،وتعلیم اللغات والحاسوب

وغیر ذلك من البحوث الطلائعیة وفائدتها بالنسبة للعربیة عظیمة جدا إلاّ اللغویة، للأصوات

:2أنّ 

.127ص  ،2007موفم للنشر، الجزائر، ، دط، 1عبد الرحمن الحاج صالح، بحوث ودراسات في اللسانیات العربیة، ج1
2

).231-230(ص المرجع نفسه، 
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 ة هذه البحوث تحتاج إلى أن یشترك فیها اختصاصیون ینتمون إلى آفاق علمی-1

Interdiciplinary:من قبیل البحوث التي یسمیها العلماء الیوم بفهي  مختلفة

Research.

غیر كافیة ،أنّ النظریات اللغویة الحدیثة التي تنبثق من اللسانیات الحدیثة-2

.مل في اللغات الأوروبیة خاصةوصا وأنّها استنبطت أهمها من التأخص

لاسیما بالنسبة للسانیات ،مفیدوجدّ شيء عظیمه النحاة العرب الأولون أنّ ما ترك-3

.الریاضیات والمنطق الریاضيالحاسوبیة التي تعتمد على 

غیر أنّه عند ،فریق واحدكفي البحث التقنیینلهذا أصبح اشتراك اللسانیین والمهندسین

 من مارس هذاالخوض في العمل البحثي تظهر الصعوبات بل العقبات التي لا یتصورها إلاّ 

یضا إلى أوهو راجع ،والسبب في ذلك هو عدم التهیؤ للأعمال المشتركة.النوع من البحوث

لجوهر البحث الذي یتصف بما یسمى -خصوصا في البلدان العربیة-جهل الأكثر 

Interdisciplinarity1.

فالمطلوب كما یقول عبد الرحمن الحاج صالح، لیس أن یكون للفرد الواحد عدة 

في الوقت نفسه دكتورا في اللسانیات، ودكتورا في تخصصات، ولا یطالب بالباحث أن یكون 

بل المطلوب في الحقیقة هو أن یمكن الحوار بین هؤلاء الباحثین المختلفي .الحاسوبیات

ستطیع هذا أن یفهم صاحبه عندما یحاول أن یطرح فكرته أو التكوین والمیادین، أي أن ی

، إذ یجب أن یكون هناك إلمام للمفاهیم التي تنقلها الذي ینتمي إلیهانتقادته بلغة التخصص 

.لغة هذا ولغة ذاك وإلاّ فلا یمكن تبادل هذه الأشیاء

1
).77-66(، ص164، العدد 1982نوفمبر Informatiqueفي مجلة J.P.Desclesانظر ما كتبه 

Traduction:العنوان automatique : respecter la linguistique. نقلا عن عبد الرحمن الحاج صالح، بحوث ودراسات في

.233ص  ،2007، دط، موفم للنشر، الجزائر، 1اللسانیات العربیة، ج
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إلاّ أنّ هذا الحدیثة، مما أتت به التكنولوجیاتستغل الدراسات اللغویة في وقتنا الحاضر

لا یعني مجرد استعمال للآلات، بل یترتب على هذا الاستعمال التكییف العمیق لمنهجیة 

أمّا بالنسبة للتراث العلمي اللغوي فإنّ اللجوء إلى .البحث، بل حتى الرؤیا إلى الظواهر

المفاهیم العلمیة الأجهزة یمكننا من الاختبار للنظریات التي نجدها في هذا التراث، وذلك مثل

العربیة في علم الأصوات اللغویة، فمثلا أجهزة الراسمات للذبذبات والتصویر الإشعاعي 

وكذلك استعمال الحواسیب لإحصاء المفردات ،للحركات العضویة المحدثة للأصوات

إذ تصیر تحلیلاته أكثر موضوعیة للنصوص، كل هذا یفید منه الباحث، والعلاج الآلي

.1وأكثر دقة

فقد  ،یع اللغات وبنفس اللفظ التكنولوجیامإنّ الوسائل التقنیة، أو مایسمى الآن في ج

وهي الآن لا تعدّ ولا تحصى ، صار لها وزن عظیم في البحث العلمي ومختلف تطبیقاته

أو في البحوث اللغویة، ولكن مایبدو جدیدا على بعض الناس هو وجود میدان تقني محضي 

باستعمال 19محدود في نهایة القرن وهو مجال نشأ ضعیفا وجدّ .وجیا اللغةبتكنولمایسمى

على ید العالم الفرنسي (في دراسة الأصوات اللغویة في أوروبا )الكیموغراف(الممواج 

أمّا الآن قد غزت الوسائل التقنیة كل میادین البحث فقد ظهر علم جدید في ).روسولو

خرت له أعظم الأجهزة الإلكترونیةالذي س،المبرمجالبحث اللغوي وهو البحث الجماعي

كالعقول الاصطناعي، والآلات التي تركب الكلام ،كالآلات المحللة للكلام والراسمة لذبذباته

التي یذهب بها الآن الباحثون إلى أبعد حدّ في إحصاء )الرتابات أو الحاسبات(الإلكترونیة 

.2وحصرها ورصدها وتجمیعها وغیر ذلك،والتراكیب والصیغ،المفردات

1
.265، ص 2007، دط، موفم للنشر، الجزائر، 1عبد الرحمن الحاج صالح، بحوث ودراسات في اللسانیات العربیة، ج

.266ص المرجع نفسه، 2
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فاستعمال الإنسان لهذه الوسائل لم یكن مجرد تسخیر الآلة والاستفادة منها، إذ لابد أن 

.بل في كیفیة النظر إلى موضوع البحث، المنهجیةیكون في هذا التسخیر تأثیر في صمیم 

یر منظوره لا بالنسبة إلى والتكنولوجیا لا تضاعف قوى الباحث فقط، بل تعمل على تطو 

فتطویر الأدوات التي یلجأ إلیها .بل حتى في ذات الشيء الذي یبحث فیه،مناهجه فقط

.لتحلیل الواقع كمّا وكیفا یؤدي إلى تطویر نظراتنا إلى الواقع

من التفرد اللغوي ،إنّ البحث اللغوي في الوطن العربي بقي على الشكل الذي هو علیه

وفیما یخص هندسة اللغة .1افل الشامل بین العاملین المنتمین إلى الهیئة الواحدةوعدم التك

فقد صار علماء اللسان في زماننا هذا یتعاونون مع المهندسین في الحاسوبیات 

والمهندسین أن یكون حاصل على علم ،لهذا یحتاج كل واحد من اللسانیین.2والإلكترونیات

الآخرین دون تخصص فیما یكسبه زمیله اللغوي أو المهندس من مبادئ اللسانیات أو مبادئ 

.الحاسوبیات

توصل العلماء في هذا المیدان المشترك إلى مستوى عال من المعرفة اللسانیة التقنیة 

علاج نطیق الحواسیب من جهة، و ن من تمكنتهم من وضع البرامج الحاسوبیة التي تمك

النصوص على الحاسوب من جهة أخرى، وهذا قد بدأ بعض الباحثین في الوطن العربي 

ومن هنا تفطّن الكثیر من العلماء العرب إلى أهمیة الطریقة الجماعیة في .3الاهتمام به

1
،  ص 2007، دط، موفم للنشر، الجزائر، 2، بحوث ودراسات في اللسانیات العربیة، جعبد الرحمن الحاج صالح

)130،131.(

.131ص المرجع نفسه، 2
3

.131المرجع نفسه، ص 
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مكن أن لا ی-حتى وإن كانت في داخل لجان مختصة-العمل البحثي، لأنّ الأعمال الفردیة

.1ي ما تؤدیه المجموعات المنتظمة من الباحثینتؤد

:البحث اللساني العربي الحدیثنماذج .3

شعبة، إذ أنّ المهتمین بقضایا اللسانیات تیتمیز البحث اللساني الحدیث باتجاهات م

ینتمون إلى توجیه مدرسي واحد تقوده مدرسة فیرث الإنجلیزیة، ویمكن ،والنحو للغة العربیة

كعبد الرحمن (الحدیث خلال ذلك عن علماء كثیرین درسوا بإنجلترا من مصر خصوصا، 

).محمود السعران-كمال بشر-تمام حسان-أیوب غیر أنّ جهود هؤلاء لم تكن لتصب ...

وسنعرض بشكل .یدرسه ویتعمقهبعینه ل إتجه كل باحث إلى موضوع في قالب واحد، ب

.موجز إلى تجربة محمود السعران وتجربة عبد الرحمن أیوب

:تجربة محمود السعران. أ

وهو من بین ،)1962(یؤسس لهذه التجربة بكتاب علم اللغة مقدمة للقارئ العربي 

وفي الدراسة الأوائل الذین استعملوا مصطلح بنویة في الفكر اللساني العربي الحدیث، 

المعتمدة مزج بین اتجاهین متعارضین، حیث حاول التوفیق بین التحلیل الشكلي الذي أرسى 

دعائمه بلومفیلد في الاتجاه التوزیعي وبین اتجاه فیرث الذي یربط النحو بالدلالة، ویخص في 

لة وفیرث في دراسة الدلاخاصا یعرف فیه بجهود میشال برویالإطار البحث الدلالي مبحثا

.2اللسانیة دراسة علمیة

1
، 130(، ص 2007، دط، موفم للنشر، الجزائر، 2عبد الرحمن الحاج صالح، بحوث ودراسات في اللسانیات العربیة، ج

131.(

2
.3، ص 1997، دار الفكر العربي، القاهرة، 2علم اللغة مقدمة للقارئ العربي، طمحمود السعران،
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:تجربة عبد الرحمن أیوب. ب

م، 1957یمثل لهذه التجربة لكتابة دراسات نقدیة في النحو العربي الذي طبع سنة 

وهو یعبّر عن وجهة نظر مؤلّفه في نقد التراث النحوي والذي یخلصه في كلمة نحو تقلیدي 

.1الوصفیة كبدیل علمي وموضوعي للسابققیاسا على النحو الحدیث الذي تقدمه اللسانیات

إذ یرى الكاتب أنّ النحو العربي مبني على افتراضات عقلیة نظریة یحاول النحویون 

كما یرى الدكتور أیوب أنّ العرب قد تأثروا بالمنطق في أبواب .تعمیمها على المادة اللغویة

.مامانحویة كثیرة یكادون یكونون تابعین للنحو الإغریقي ت

:أسس البحث اللغوي العربي ومنهجه.4

قائما على تذوقهم وإعمال العقل ،انتهج علماء العرب منهجا متمیزا في البحث اللغوي

ودقة الملاحظة، ولذلك یرى أنّ النظریة اللغویة العامة في التراث العربي تقوم على إجرائین 

راء الوصفي الذي نقاه بعض الدارسین التصنیف والتحلیل هذا إلى جانب الإج:بارزین هما

.2عن تراثنا اللغوي العربي، وكذا إجراء المقارنة التي تعدّ مقدمة ضروریة للتصنیف

وخرج العرب ،جاء الإسلام وانتشرت رایته في البلاد العربیة وشمل ذلك البلاد الأجنبیة

إلى حیث وصل الإسلام واستلزم ذلك الاتصال بین العرب، وأهل تلك البلاد وكان لذلك 

.الاتصال أثره على لغة الطرفین حیث تأثر كل بالآخر وإن كان ذلك على تفاوت واختلاف

فبعد دخول الفرس والروم وغیرهم إلى مكة والمدینة لأخذ علوم الدین من منابعها، إلى جانب 

1
.11عبد الرحمان أیوب، دراسات نقدیة في النحو العربي، مؤسسة الصباح للنشر والتوزیع، الكویت، دت، ص 

2
لممارسات اللغویة في نسیمة نابي، مناهج البحث اللغوي عند العرب في ضوء النظریات اللسانیة، منشورات مخبر ا

.45، ص 2011الجزائر،
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رى والموالي الذین عرفوا أنهم عتقاء من الأعاجم الذین أسلموا وتعربوا واستوطن بعضهم الأس

أصبحت اللغة العربیة یصعب فهمها وبعد هذا المزج.في المدن الكبرى كالبصرة والكوفة

.1فكثر اللحن والخطأ، لذلك فكر علماء اللغة بجمعها واستنباط أحكامها العامة والفرعیة

:لبحث اللساني العربيأهم إنجازات ا.5

من أجل تقویم النظریة ،كانت الدراسات اللسانیة الحالیة في العالم العربي لأول مرة

التي كانت أساسا لأغلب ما یقوله سیبویه وشیوخه، ولاسیما الخلیل وكیفیة اللغویة العربیة

تي بنیت علیها هذه ویبدأ بوصف المنهجیة ال. في الوقت الراهنمواصلة الجهود المتواصلة 

وذلك بالمقارنة بین المبادئ التي تأسست علیها اللسانیات الحدیثة وخاصة البنویة ،النظریة

.والنحو التولیدي التحویلي وبین هذه النظریة

لقد اشتهر العالم اللغوي الكبیر الخلیل بن أحمد الفراهیدي عند عامة الناس باختراعه 

إذ أبدع في "صاحب العروض"وكثیرا ما یذكر في الكتب القدیمة والحدیثة بلقب ،للعروض

جمیع میادین اللغة والدراسات اللغویة العربیة خاصة، والتفاسیر والتعلیلات العلمیة العجیبة 

وأیضا اختراعه للشكل وهو لا یزال مستعملا إلى یومنا هذا في .للظواهر اللغویة العربیة

.الكتابة العربیة

بمعناها ،ومع مرور الزمان تكوّن فریق من الباحثین المختصین في علوم اللسان

وقد أطلق بعضهم علیهم اسم ،الحدیث یرید أن یواصل ما ابتداه الخلیل وسیبویه ومن تابعهما

1
نسیمة نابي، مناهج البحث اللغوي عند العرب في ضوء النظریات اللسانیة، منشورات مخبر الممارسات اللغویة في 

.45، ص 2011الجزائر،
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ولكن بعد التمحیص لما تركوه من الأقوال والتحلیلات أي بعد .المدرسة الخلیلیة الحدیثة

لنقدي الموضوعي لها لاسیما في أیامنا هذه، حیث ظهرت النظریات الكثیرة التحلیل ا

راستها د ت اللسانیات الغربیة تنتشرأوالمناهج العلمیة العامة لدراسة الظواهر اللغویة، وقد بد

فقد كان للنحاة العرب الأولون وخاصة الخلیل بن أحمد، وفي .شیئا فشیئا في البلدان العربیة

ركة ومساهمة للبحث اللساني في أحدث صوره وخاصة البحث المتعلق الوقت نفسه مشا

.بتكنولوجیا اللغة

والتي تعدّ من أهم إنجازات ،ومن بین النظریات التي أسسها الخلیل بن أحمد الفراهیدي

.النظریة الخلیلیة الحدیثة:البحث اللساني العربي

:مفهوم النظریة الخلیلیة الحدیثة.1

وقد سعت إلى بعث الجدید ،النظریة الخلیلیة الحدیثة قراءة جدیدة للتراث النحويتعتبر 

ت علمیة في تاریخ الفكر ها یرجع الفضل في الاهتمام بشخصیاعبر إحیاء المكتسب، وإلی

اللغوي العربي، وتم من خلالها إحیاء مصطلحات أصلیة إلى جانب اقتراح مصطلحات 

متبنیة بذلك منهجا علمیا ...سیر مفاهیم نحویة وبلاغیةجدیدة، كما تمیزت بتعمقها في تف

دقیقا یضاهي مناهج البحث عند علماء اللسانیات الغربیة، ثبتعبد الرحمن الحاج صالح من 

في دراساتهم وأبحاثهم اللغویة، حیث إلى تلك المبادئ التي اعتمدوها خلالها سبق العرب

لأصیل، وأشاذ بفطنة ودهاء علماء العرب یؤكد أنهم أخذوا ذلك كله على النحو العربي ا

ویرى في ذلك أنّ علماء اللسانیات الغربیة تداركوها .القدامى فیما یتعلق بالدراسات اللغویة

عن طریق ماكتبه المستشرقون عن بنیة اللغة العربیة، وقد استطاع من خلال الأسس التي 

.اعتمدوها وأفضلیة سبق العرب إلیها
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:1وفیما یلي عرض مبسط لما ذهب إلیه في هذا الصدد

.المنهج التولیدي التحویلي-المنهج البنوي-المنهج التداولي

:التداوليسنحاول أن نتطرق ولو بشكل موجز إلى المنهج

بالعامل الذي یقوم على مبدأ التبعیة *إنّ اهتمام النظریة الخلیلیة الحدیثة:المنهج التداولي

والحمل على الأول، أي حمل الشيء على الشيء تلك العلاقات الاندراجیة الموجودة بین 

التولیدیین حتى وإن حاولوا  دوهذه الخاصیة تنعدم عن.الوحدة المعجمیة، أي بین الألفاظ

لقدماء بین جانبین اثنین تمثیلها بواسطة التمثیل التشجیري، ویتجلى ذلك بوضوح في تمییز ا

:2كما یقول عبد الرحمن الحاج صالح یتمثل هذان الجانبین في.في تحلیل اللغة

الذي یخص اللفظ ذاته وهیكله وصیغته، أي المعنى :الجانب اللفظي الصوري)1

الموضوع له بقطع النظر عما یؤدیه من وظیفة في الخطاب غیر الدلالة الوضعیة 

).دلالة اللفظ(

فاظ، ومدلولاتها في عملیة الإفادةویتمثل في كیفیة استعمال تلك الأل:خطابجانب ال)2

."...أي الإعلام والمخاطبة

1
ت اللغویة في نسیمة نابي، مناهج البحث اللغوي عند العرب في ضوء النظریات اللسانیة، منشورات مخبر الممارسا

.81، ص 2011الجزائر، 

ه، كان عقله من العلوم الخصبة النادرة، أتقن نظریات العلوم 175نسبة إلى الخلیل بن أحمد الفراهیدي، المتوفي سنة *

الریاضیة علما وفقها وتحلیلا، والتي استغلها في وضع منهج قویم لمعجم العین أو قاموس للغة العربیة، مكتشف لعلم 

.الذي استطاع  أن یرسمه بكل أوزانه وحدوده وتفاعیله وتفریعهالعروض 
2

منشورات مخبر الممارسات اللغویة في نسیمة نبي، مناهج البحث اللغوي عند العرب في ضوء النظریات اللسانیة،

.87ص ، 2011الجزائر، 
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وتعدّ النظریة الخلیلیة الحدیثة نظریة لسانیة عربیة نتجت عن جهود متواصلة، وعن 

صالح إعمال الفكر في النظریة الخلیلیة القدیمة، وقد أمضى صاحبها عبد الرحمن الحاج 

لأنّ الخلیل رحمه االله وإن ،وقد سمیت هذه النظریة هكذا بالتغلیب.سنوات طویلة لإخراجها

كان هو العماد فیها، إلاّ أنه قد أخذ كثیرا عن شیوخه، ثم إنّ سیبویه لم یكن من المقلدین أبدا 

بل أثرى هذه النظریة هو ومن جاء بعده كالأخفش، والمازني ولاسیما مدرسة ابن السراج

الرماني والسیرافي والزجاجي، ثم ابن جني، وبعدهم بكثیر الرضي الأستربادي من أكثر :مثل

.1العلماء أصالة

:النظریة الخلیلیة و مفاهیمها الأساسیة.2

الأساسیجدر بنا أن نعرض لأهم مفاهیمها،بعد إثبات تمیز هذه النظریة وأصالتها

التماهي فیما ینجزه الآخر الغربي، دعوة إلى التمسك دعوة إلى تبنیها وترك  وفي هذا العرض

.بما صحّ في هذا التراث والعمل على إثراءه وتطویره

نجده یركز ،إنّ المطلع على ما كتبه عبد الرحمن الحاج صالح فیما یتعلق هذه النظریة

عتمدة في على الأرضیة المنهجیة والمصطلحاتیة الأصیلة، ومن أهمها المفاهیم والمبادئ الم

:2النظر إلى اللغة وتحلیلها عند الخلیل ومن تبعه، ومن أبرزها

1
.20، ص 2007للنشر، الجزائر، ، دط، موفم1عبد الرحمان الحاج صالح، بحوث ودراسات في اللسانیات العربیة، ج

2
عبد الرحمن الحاج صالح، بحوث ودراسات في اللسانیات العربیة، نقلا عن الزایدي بودرامة، النظریة الخلیلیة الحدیثة، 

.217ص 
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مفهوم الاستقامة وما إلیها، وما یترتب على ذلك من التفریق المطلق بین ما یرجع )1

.إلى اللفظ وبین ماهو خاص بالمعنى

.مفهوم الانفراد في التحلیل وما یتفرع من هذا المفهوم)2

.مفهوم اللفظة والعامل)3

.الوضع والعلامة العدمیةمفهوم)4

مفهوم الأصل والفرع:متفرعة عنهاخرى أوإلى جانب هذه المفاهیم یمكن ذكر المفاهیم 

لى نقلة مفادها أنّ هذه النظریة فجل هذه المفاهیم تقودنا إ،...مفهوم التفریع، مفهوم القیاس

ضوح الأهدافحیث وضوح التصور، وو قد استطاعت أن تحقق لنفسها كفایة علمیة من

.وكفایة في المفاهیم

المدرسة الخلیلیة الحدیثة وكیفیة استغلالها في الدراسات اللسانیة العربیة الحالیة .3

:في العالم العربي

لقد صار الآن بالإمكان استغلال مفاهیم ومبادئ النظریة الخلیلیة الحدیثة، أوّلا لأنه 

استخرجت من النظر إلى اللغة العربیة، والسبب یعتقد أنّ لا وجود لغایة الآن نظریة أخرى

لصیاغة الریاضیةد صیاغتهم لها االثاني من جهة اختبار الباحثین العرب لهذه النظریة عن

وهي أطوع نظریة في اعتقادهم لهذا النوع من الصیاغة، ومن ثم تشكیلها بالشكل الخوارزمي 

)algorithmique( حتى یمكن استغلالها على الرتاب)ومن جهة )لحاسب الإلكترونيا ،

وقد قدمت في هذا .أخرى استغلالها في الاكتشاف الآلي لصیغ العربیة الإفرادیة والتركیبیة

ذات رسائل ماجستر في معهد العلوم اللسانیة والصوتیة بالجزائر، وهناك فریق من لالمجال با

لمشاریع في هذا القبیل، المهندسین في الإعلامیات یتعاونون مع اللسانیین لإنجاز عدد من ا

وخاصة الصوتیات الرتابیة ضا فیما یخص الصوتیات التطبیقیة،وهذا الاستغلال جاء أی

فهناك مهندسون في الإلكترونیك یحاولون أن یستغلوا المفاهیم العربیة ،)المستعینة بالحاسب(
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ا یمكن القول وبهذ.1للوصول إلى استكشاف آلي أكثر نجاعة مما قد ظهر في البلدان الغربیة

النظریة الخلیلیة النحویة، نظریة :2غویة وأشهرهالبأنّ العرب عرفوا نظریات في دراساتهم ال

.النظریة الخلیلیة الحدیثة:النظم للجرجاني، وحدیثا نذكر

:أهداف النظریة الخلیلیة الحدیثة.4

من الأهداف التي یسعى إلى تحقیقها أصحاب هذه النظریة، هي ضرورة الرجوع إلى 

التراث العلمي اللغوي الأصیل والنظر فیما تركه العلماء الأوائل المبدعون، واستیعاب ما قالوه 

غویة، والتمكن من إجراء مقارنة نزیهة بین نظریة لالحقائق العلمیة لفهم الأسرار الوأثبتوه من 

اللسانیة الحدیثة التي ظهرت في العالم الغربي، ولهذا العرب الأولون وبین النظریات حاةالن

حدید مفاهیمهاتأي لا تحتوي على الغموض في متماسكة،  ةفلا نستبعد كونها نظریة لغوی

ب الأولون للنظام اللغوي العربي، حیث فهي تعتبر الأساس التي بني علیها العلماء العر 

.3عتمادها على الحقائق العلمیةبلغت شأنا كبیرا لا

:ومن أهم الممیزات التي تتمیز بها النظریة الخلیلیة الحدیثة نذكر

.النظریة الخلیلیة الحدیثة نظریة معاصرة بأصول ومرجعیات قدیمة-

1
، 226(، ص 2007للنشر، الجزائر، ، دط، موفم1عبد الرحمن الحاج صالح، بحوث ودراسات في اللسانیات العربیة،ج

227.(

2
نسیمة نابي، مناهج البحث اللغوي عند العرب في ضوء النظریات اللسانیة، منشورات مخبر الممارسات اللغویة في 

.92، ص 2011الجزائر، 

3
نموذجا، رسالة -التركیب الإسمي-بودلعة حبیبة، النظریة الخلیلیة الحدیثة وكیفیة توظیفها في تدریس اللغة العربیة 

.65، ص )2002-2001(ماجستر، 
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وانبها اختلافا كبیرا عن النظریةالنظریة الخلیلیة القدیمة الأصلیة، تختلف في كثیر من ج-

...).ابن مالك، ابن هشام(المتأخرین المعروفة مع النحاة

.روافد هذه النظریة ومنابتها الأولى عربیة أصلیة ولیس بالإمكان ردها-

.النظریة الخلیلیة الحدیثة نظریة اكتسبت تمیزها من مخالفتها للنظریات الغربیة الحدیثة-
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اللسانیات الحاسوبیة:المبحث الثاني

I. الحاسوبیةاللسانیات

مفهوم اللسانیات الحاسوبیة-1

نشأة اللسانیات الحاسوبیة-2

منهج اللسانیات الحاسوبیة-3

II.المدونة اللسانیة:

مفهوم المدونة اللسانیة-1

تاریخ ارتباط المدونة بالآلة ثم بالحاسوب-2

أنواعها وخصائصها-3

من النص الشفوي إلى الإلكتروني3-1

وأهم فوائدهكترونيلإضرورات النشر ا3-2
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I.اللسانیات الحاسوبیة:

:اللسانیات الحاسوبیةمفهوم -1

Linguistique"*ةالحاسوبیتعتبر اللسانیات Computationnelle" أحد

فادة من معطیات الحاسوب في دراسة قضایا اللسانیات المتعددة یهتم بالإ، **التطبیقیة الفروع

یة، النحویة، البلاغیة اللغویة وفقا لمستویاتها، الصوتیة، الصرفرصد الظواهر :مثل

.1"وإجراء العملیات الإحصائیة، وصناعة المعاجم والترجمة الآلیة، وتعلیم اللغاتوالعروضیة

یعة لمعالجتها في الآلة ث یبحث في اللغة البشریة كأداة طفهو علم یهتم باللغة، بحی

، وتتألف مبادئ هذا العلم من اللسانیات العامة بجمیع )الحاسبات الالكترونیة، الكمبیوتر(

الصوتیة والنحویة، والدلالیة، ومن علم الحاسبات الإلكترونیة :مستویاتها التحلیلیة

یث تتناسق یاضیات حالر ، ومن علم الذكاء الاصطناعي، وعلم المنطق، ثم علم )الكمبیوتر(

.2وتتألف لتشكل مبادئ علم اللسانیات الآلي هذه الفروع

أما عبد .مرادفة للغات الحاسوبیة، علم اللغة الحاسبي، اللسانیات الآلیة، اللسانیات الإعلامیة:اللسانیات الحاسوبیة*

عبد الرحمن الحاج صالح، بحوث ودراسات في اللسانیات :الرحمن الحاج صالح یطلق علیها اللسانیات الرتابیة، ینظر

.231، ص2007، دط، موفم للنشر، الجزائر، 1العربیة، ج
**

ظ فاحعلم یبحث في تعلم اللغات البشریة وتعلیمها، والهدف منه تطویر العملیات التعلیمیة ینظر :اللسانیات التطبیقیة

.110ص، 2009، دار العربیة للعلوم ناشرون، الرباط، 1، ط"اللسانیاتأسئلة أسئلة اللغة، "اسماعیل علوي، ولید العناتي، 

1
.181، ص2002، دار الصفاء، الأردن، 1، ط"علم اللسانیات الحدیثة"عبد القادر عبد الجلیل، 

2
، مجلة "جهود ونتائج"توظیف اللسانیات الحاسوبیة في خدمة الدراسات اللغویة العربیة عبد الرحمن بن حسن العارف، 

-تموز،ه1468هاشمیة عمان، جمادى الآخرة ذو الحجة ، المملكة الأردنیة ال78مجمع اللغة العربیة الأردني، العدد 

.52، ص 2007كانون الأول، 
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بوضع دماغ آلي قادر على استعمال اللغة ،تحاول أن تعالج اللغة الطبیعیة آلیا

وبما أنه علم یجمع بین اللسانیات والحاسوب فإنّ موضوعه اللغة .مثلما یستعملها الإنسان

ریاضیة یفهمها الحاسوب، أوتهیئة اللغة الطبیعیة ترجمة اللغة إلى رموز"وهو . والحاسوب

كثیرا من لتكون لغة تخاطب وتحاور مع الحاسوب بما یفضي إلى أن یؤدّي الحاسوب 

.1"الفرق في الوقت والكلفة لغویة التي یؤدیها الإنسان مع إقامةلأنشطة الا

ریاضي، یستوي في ذلك لغة قائمة على تفكیر "عند إدخال اللغة إلى الحاسوب تصبح 

اللغات الإنسانیة ولغة الحاسوب، أما اللغات الإنسانیة ففیها من الظواهر الریاضیة قدر غیر 

یسیر، والریاضیات ذات طابع عقلي رمزي تجریدي كما هو معلوم، واللغة مبنیة على رموز 

مكن الریاضیة لایفالصیاغة.2"وفیها من التجرید الذهني ما هو بین واضح لكل باحث

عنها في حوسبة اللغة العربیة، لأن الحاسوب یعالجها برموز ریاضیة، فهي تلعب الاستغناء

أكبر غلط یمكن إنّ ":إذ یقول عبد الرحمن الحاج صالحلكتروني، دورا مهما في التطور الإ

و هالتحلیل اللغوي مهما بلغت أهمیته أن یرتكبه الباحث في هذا المیدان، هو أن یعتقد أنّ 

عمله ثانوي بالنسبة للصیاغة الریاضیة، وقد لا یصرح غیر لغوي بذلك، إلا أنّ شيء 

من خلال هذا القول نستخلص أن .3"وأفعاله قد تدل على غیر ذلك في الكثیر من الأحیان

للتحلیل اللغوي أهمیة كبیرة في الصیاغة الریاضیة، فحوسبة اللغة العربیة قائم علیها، علما 

.رموز ریاضیةلغة الحاسوب هي أنّ 

1
، مركز البحث العلمي والتقني لتطویر اللغة العربیة، 15و 14، العددان اللسانیات مجلة علوم اللسان وتكنولوجیاته

.84، ص )2009-2008(الجزائر، 

2
.563، ص )2008-2005(عالم الكتب الحدیث،الأردن، ، 2و 1ط، "المجال، الوظیفة والمنهج"، ریف استیتیةشسمیر 

.85، ص 2007، دط، موفم للنشر، الجزائر، 1عبد الرحمان الحاج صالح، بحوث و دراسات في اللسانیات العربیة، ج3
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تقوم اللسانیات الحاسوبیة على تصور نظري یتخیل الحاسوب عقلا بشریا، محاولة 

استكناه العملیات العقلیة التي یقوم بها العقل الإنساني لإنتاج اللغة وفهمها وإدراكها، ولكنها 

لإنسان وفق البرنامج الذي صممه اتستدرك الحاسوب على أنه جهاز أصم لا یستعمل إلاّ 

ولذلك ینبغي توصیف المواد اللغویة توصیفا دقیقا یستنفذ كل الإشكالات التي یستطیع  .له

الإنسان إدراكها، أما الحاسوب فإنه یقصد من توصیف اللغات للحاسوب أن نصل إلى مرتبة 

.1الكفایة في اللغات الحیة

أن یحول بعض المهام فاللسانیات الحاسوبیة علم واسع له عدة تطبیقات، فیمكن 

صوتي، صرفي، نحوي، دلالي(ستویات اللغویة إلى أعمال آلیة، المعالجة الآلیة لجمیع الم

اللغات باستخدام الحاسوب، والعمل ، والإصلاح الآلي للأخطاء المطبعیة، وتعلیم)معجمي

.2املعلم شفهو  ...الوثائقي الآلي، وتطبیق الآلات بالتركیب الاصطناعي للأصوات اللغویة

:نشأة اللسانیات الحاسوبیة-2

اللسانیات االحاسوبیة جاءت نتیجة جهود متفرقة من قبل المختصین والباحثین إنّ 

البارزین، في هذا المیدان وهذا ما جعل صعوبة في وضع تأریخ زمني محدد لهذا العلم، لكن 

وعلى غرار هذا القول سنحاول التطرق ،رغم ذلك مرت بحقب زمنیة مختلفة ودول عدیدة

.إلیها من خلال عرض مراحل نشأتها عند الغرب وعند العرب

1
مجمع اللغة العربیة، عمان، مجلة ، توظیف اللسانیات الحاسوبیة في خدمة الدراساتعبد الرحمن بن حسن العارف، 

.58ص ، 73، العدد 2007

2
-230(ص ، 2007، دط، موفم للنشر، الجزائر، 1بحوث ودراسات في اللسانیات العربیة،جمن الحاج صالح، حعبد الر 

231.(
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:عند الغرب. أ

بدأ الاهتمام من أهل "تعود الإرهاصات الأولى لنشأة اللسانیات الحاسوبیة، عندما 

یةالإختصاص في اللسانیات والعلاج الآلي للمعلومات بشكل الصیاغة المنطقیة الریاض

ینبغي أن تصاغ به النظریات اللسانیة، یوم ظهرت أول محاولة في صیاغة نظریة المكونات 

noam"القریبة من طرف الأمریكي نوام تشومسكي Chomsky"1. ولكن تعود البدایة

بأهمیة التزویج الفعلي ،الحقیقیة للسانیات الحاسوبیة عندما شعر أخصائیون في الحاسوبیات

D.G(ج هایس .ومن بینهم الباحث الأمریكي دوم اللسانوعل ،بین علوم الحاسوب .

Hays(،اینجف .ثم ف)v.yngve(2.

ومنظم النمذجة اللسانیة ،والبدایة الفعلیة كانت في أمریكا على ید أستاذ علم الدلالة

، بحیث یرى أن البذور الأولى للسانیات الحاسوبیة )M.ZarechnaK(الدكتور زار تشناك

م، وكان ذلك في حقل الترجمة 1954سنة جورج تاونبدأت في قسم اللسانیات بجامعة 

إنما یدل على أن بدایة ،وهذا إن دل على شيءالإنجلیزیةغات الأخرى إلىلالآلیة من ال

.الآلیةالمعالجة الخمسینات من القرن الماضي تعتبر ولادة 

م، بجامعة 1961أقدم محاولة لدراسة اللغة بواسطة الحاسوب عند الأوروبیین سنة وتعدّ 

هذه المحاولة ذات بعد محلي لم تلق مستوى الرواج أنّ السویدیة، إلاّ )Goteborg(قوتبرغ 

كما تقر -كانت لكن البدایة الحقیقیة لهذا الإتجاه.و الانتشار في المحیط الأوروبي

الإیطالیة، الذي كان )Galarat"(قالارات"بمركز التحلیل الآلي للغة بمدینة -المصادر

1
مجمع الجزائري للغة ، مجلةأنماط الصیاغة اللغویة الحاسوبیة والنظریة الخلیلیة الحدیثةعبد الرحمن الحاج صالح، 

).11-10(، ص 2007العربیة، العدد السادس، السنة الثالثة، الجزائر، 

2
.233، ص 2007دط، موفم للنشر، الجزائر، ،1ج عبد الرحمن الحاج صالح، بحوث ودراسات في اللسانیات العربیة،
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Roberto"روبارتو بوزا"یشرف علیه  Busa الدعائم الأولى ،م1962حیث وضع سنة

غة في وشهد بعد ذلك تزاید افتتاح المراكز الحاسوبیة للّ ،لاستخدام الحاسوب في دراسة اللغة

:1من أوربا و الاتحاد السوفیاتي ونذكر منهاكل

  .م1964، سنة "كامبردج"المركز الحسابي لدراسة الأدب واللغة في جامعة -

(دالاكروسكا"المركز المعجمي بمجمع - "Dallacrusxa( م1964، بإیطالیا سنة.  

سنة )السوفیاتيتحاد الإ(في أوكرانیا "كییف"معهد الألسنیة التابع لمجمع العلوم ب -

.م1964

:عند العرب. ب

أسبق العلوم ،لقد كانت بدایة اللسانیات الحاسوبیة عند العرب في العلوم الشرعیة

ونظم المعلومات، حیث بدأ العمل بها في ،الإنسانیة استخداما لتقنیات الحاسبات الإلكترونیة

.2السبعینات من القرن الماضي

"إبراهیم أنیس"والبحث اللغوي العربي كما یذكر ،العلمي بین الحاسوبفبدأت قصة الإتصال

وكما كان .3)الحسابة الآلیة(متسائلا عن إمكانیة الاستفادة من الكمبیوتر ) م1901-1977(

بهدف العمل بها ،م1971للزیارة التي قام بها الدكتور إبراهیم أنیس إلى جامعة الكویت عام 

1
، مجلة مجمع اللغة العربیة، الأردني، العربیةاللغویة توظیف اللسانیات في خدمة الدراساتبد الرحمن حسن العارف، ع 

.49، ص 73، العدد 2007عمان، 

2
.233، ص 2007دط، موفم للنشر، الجزائر، ، 1جعبد الرحمن الحاج صالح، بحوث ودراسات في اللسانیات العربیة، 

3
، مجلة "جهود ونتائج"بیة توظیف اللسانیات الحاسوبیة في خدمة الدراسات اللغویة العر عبد الرحمن بن حسن العارف، 

كانون -ه تموز1468ذو الحجة عمان، جمادى الآخرة ، المملكة الأردنیة الهاشمیة78مجمع اللغة العربیة الأردني العدد 

.49، ص2007الأول 
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علي حلمي "اللسانیات الحاسوبیة العربیة، حیث التقى بالدكتور أستاذا الفضل الكبیر في

،أستاذ الفیزیاء النظریة في جامعة الكویت وطرح علیه فكرة الاستعانة بآلة الحاسوب"موسى

في إحصاءات الحروف الأصلیة لمواد اللغة العربیة بهدف الوقوف على نسج الكلمة العربیة، 

النصف الأول ها وبدأ بالعمل والتخطیط لها وتنفیذها في واستحسنحیث وافق على هذه الفكرة 

  .م1971من عام 

وكان من ثمار هذا العمل صدور الدراسة الاحصائیة للجذور الثلاثیة وغیر الثلاثیة 

:1الذي مر عبر ثلاث مراحل وهي) ه324(لمعجم الصحاح للجوهري 

.مرحلة إدخال المواد اللغویة في ذاكرة الحاسوب:المرحلة الأولى

.هي وضع برنامج له بإحدى لغات الكمبیوتر:المرحلة الثانیة

وأتت .التنفیذ الفعلي لهذا البرنامجهي المرحلة التنفیذیة إن صح القول أنّ :المرحلة الثالثة

تابع أصواتها وحروفها وت،لدراسات على شكل جداول إحصائیة للغة العربیةانتائج هذه 

.وخصائص حروفها

رغم وجود فئة أخرى ،لقى هذا العمل الترحیب من قبل بعض العلماء والباحثینلقد  

حصاء كت في فائدة هذا العمل على الدرس اللغوي، وتلى ذلك صدور دراسة ثانیة لإشكّ 

حصاء تاج ، ودراسة ثالثة لإ)م1972-ه711(جذور معجم لسان العرب لابن منظور 

.2وشارك في هذا العمل الدكتور عبد الصبور شاهین،)م1973-ه1205(العروس للزبیدي 

1
لة مج،"جهود ونتائج"توظیف اللسانیات الحاسوبیة في خدمة الدراسات اللغویة العربیة عبد الرحمن بن حسن العارف، 

.50، ص 73، العدد 2007مجمع اللغة العربیة الأردني، عمان، 

2
.50ص  المرجع نفسه،
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وقد صدرت هذه الأعمال كلها عن جامعة الكویت، كانت بحق ابتكارا جدیدا لم یسبق 

إلیه من قبل، بل هي المرة الأولى في العالم العربي التي تجري فیها هذه الإحصائیات على 

وإضافة إلى هذا حدث هناك تعاون بین الفیزیائیین واللغویین .میة حدیثة ودقیقةأسس عل

م نستخلص وبناء على ما تقدّ .حول إحصاء كلمات اللغة العربیة في أشهر المعاجم اللغویة

نشأة اللسانیات الحاسوبیة كانت بدایتها عند الغرب فهم السباقون إلى مثل هذه الدراسات، أنّ 

في السبعینات وتعتبر محاولات محتشمة من بعض المهتمین فلم تظهر إلاّ أما عند العرب 

هذه الجهود مؤشر حقیقي على نجاح الحاسوب في خدمة اللغة العربیة، إنّ .1بعلم اللغة

وتوظیفه في معالجة قضایاها المختلفة، تحلیلا وتولیدا وترجمة، وتعلیما، وصیاغتها صیاغة 

.2ة بین المقاییس العلمیة والمقاییس اللغویةریاضیة دقیقة وفق علاقة متبادل

على استیعاب لغة ،ة العربیةخانة قدر  يوالمحصلة النهائیة لهذه الجهود تصب ف

وهذه قضیة من القضایا التي واجهتها ،ه التكنولوجیة بكل كفایة واقتداروتمثل تقنیاتالعصر

.اللغویة، وهویتها الثقافیةة العربیة وحضارتها كینونة الأمّ -ومازالت تواجهها-

:منهج اللسانیات الحاسوبیة-3

بعلوم الحاسوبیة جاء نتیجة لتداخل اللسانیات الحاسوبیةمصطلح اللسانیاتبما أنّ 

وجهات وتتناول موضوعات بالاعتماد على الحاسوب، وهذا ما أدى إلى اختلاف ،الحاسوب

مشاریعهم المعرفیة إلى اختلاف  ذلك یعودو  ،الحاسوبیةحول منهج اللسانیات نظر الباحثین 

هذا العلم یعالج المواد هؤلاء الباحثین یتفقون حول نقطة واحدة وهي أنّ أنّ إلاّ ،وتجاربهم

1
مجلة ،"جهود ونتائج"توظیف االلسانیات الحاسوبیة في خدمة الدراسات اللغویة العربیة عبد الرحمن بن حسن العارف، 

).52-51(، ص 73، العدد 2007مجمع اللغة العربیة الأردني، عمان، 

2
.74المرجع نفسه، ص 
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تجعله من الذكاء من المهندسینلكترونیة، وهناك فئة أخرىاللغویة في الآلات الإ

وبیة مناهج الذكاء الاصطناعي والتي الاصطناعي، وبالتالي یفرض على اللسانیات الحاس

الجانب النظري الذي یعنى بمعرفة الإطار النظري العمیق الذي :1تقوم على جانبین وهما

یعمل في الدماغ البشري، ویساهم على حل المشكلات الخاصة مثل الترجمة من لغة إلى 

والتي هي *الخوارزمیةوأما الجانب التطبیقي فیتمثل في التعامل مع الریاضیات .أخرى

مجموعة من القواعد تترتب بشكل معین لتعطي نتائج تكون مماثلة وشبیهة بالنتائج التي 

.نجدها عند البشر

ربط اللسانیات الحاسوبیة الذي  ،وعلى سبیل المثال إبراهیم أنیسهناك من الباحثین 

حصائیة كل على المناهج الإبحقل الإحصاء اللغوي للمواد اللغویة، وهنا یستند الباحث 

تحصیل اللسانیات ماهي إلاّ وإضافة إلى ما سبق فهناك فئة أخرى ترى أنّ .المشكلات

تحلیل وذلك من أجل ،حاصل لتصمیم وتطبیق لتقنیات العملیات الریاضیة الخوارزمیة

.اللغات البشریة وتركیبها

منها المفاهیم والمبادئ الأساسیة صلة باللسانیات العامة، حیث تأخذ نفهم من هذا أنها ذات

تمثل حتىء الاصطناعي والتي هي بحاجة إلیهویعتمد الذكا،المتعلقة باللغة وكیفیة اشتغالها

1
مجمع اللغة ، مجلة توظیف اللسانیات الحاسوبیة في خدمة الدراسات اللغویة العربیةعبد الرحمن بن حسن العارف، 

.53، ص 2007، عمان، 73العربیة الأردني، العدد 

مشتق من اسم مجموعة محددة من خطوات منطقیة وحسابیة تحدد المناهج لحل مشكلة معینة، وهو اسم:الخوارزمیة*

.محمد بن الخوارزمي الذي أسس المنهج الریاضي لحل المسائل
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حیث یتمثل الدماغ الآلي ،المعارف الإنسانیة خاصة ما یتعلق بالجانب النحوي والدلالي

.للدماغ البشري

هناك الریاضیات الحاسوبیة والفیزیاء الحاسوبیة، فالأول یقوم على المعطیات وبما أنّ 

اللسانیات الحاسوبیة تنطلق من المعطیات الریاضیة والثاني على المعطیات الفیزیائیة، فإنّ 

وهنا تسلیط الضوء یكون على المنهجیة المطبقة في هذه العلوم حیث .الحسابیة موضوعا لها

ى المفاهیم الواصفة للظواهر الملاحظة، بل یحاول فهم المعارف المتعلقة لا یركز الباحث عل

اللسانیات بحساب تلك المفاهیم التي تنتقل من حالة إلى أخرى وكیفیة اشتغالها، لأنّ 

والنواحي الحاسوبیة عند ،الحاسوبیة تقوم على منهج خاص من أجل دراسة الوقائع اللغویة

یة العودة إلى وعلى اللسانیات الحاسوب.البرامج الحاسوبیةإنتاج وتحلیل اللغة بهدف إنشاء

في إثراء البحث اللساني الحاسوبيوتوظیفها ،وضعتها اللسانیات العامة يالأسس النظریة الت

:1وهناك ثلاث مستویات تجریدیة في الدراسة الحاسوبیة للغة هي

صر المادیة للدماغ، وهنا یعني بوصف المهام التي تقوم بها العنا:مستوى المیكانیزم-1

.بطبیعة الحال یقصد الدماغ الآلي

وتتبع هذه ، وهي وصف الخوارزمیة التي تتحكم في نشاط الجهاز:مستوى الخوارزمي-2

.المقاربة عدة تشكیلات وعملیات ممكنة وغیر محدودة بما أنها على ارتباط بالجهاز المتوفر

التجرید ووظیفته تحلیل المشاكل في إطار ویمثل أعلى مستویات :يبالمستوى الحاسو -3

.معالجة المعلومة، وهذا یعني تحدید ما أمكن حسابه وتوفیر نماذج ریاضیة للمشاكل

1
رضا بابا أحمد، اللسانیات الحاسوبیة مشكل المصطلح والترجمة، مخبر المعالجة الآلیة للغة العربیة، الجزائر، دط، دت،

.19ص  الجزائر،
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وهي مجموعة من النظریات ،وأهم ما تتمیز بها اللسانیات الحاسوبیة النموذجیة

بات والنموذجیة نظریة للحسا.یستعین بها الباحث حتى یقوم بتفسیر مظهرا حاسوبیا للغة

أنظمة عملیة فتمثل وسیلة لتشغیل النظریة فكلما كان أي  اللسانیة وتعنى بصیاغة نماذج،

وصیاغة النماذج تتم بالاعتماد على الریاضیات ،النموذج بسیط كانت قدرته التفسیریة أكبر

صرفي والتركیبي ا الجانب الوالمعلوماتیات یقصد به.بصفة مباشرة أو عبر المعلوماتیات

.1ي تنتج محللات صرفیة وتركیبیةوبالتال

لأغراض  ،یتعین على المعنیین باللسانیات الحاسوبیة في بحوثهم توصیف قواعد العربیة"

وحسب هذا القول إذا كان الأمر یتعلق .2"البرمجة الحاسوبیة اتباع المنهج الوصفي

فعلى المعنیین إتباع المنهج ،بیةبتوصیف قواعد اللغة العربیة لأغراض البرمجة الحاسو 

علماء والذي تناوله مختلف،الوصفي بحیث یقومون بعملیة استقراء لنظام اللغة العربیة

  .همتجاهاتالعرب على تعدد مناهجهم وا

أو  ،وخلاصة القول أنّ منهج اللسانیات  الحاسوبیة یتضمن عدة فروع ینبني علیه

مناهج الذكاء الاصطناعي، المناهج الإحصائیة :بالأحرى یعتمد علیها فنجد منها

وتعود في بعض الأحیان إلى المناهج التقلیدیة التي انبنت علیها .والریاضیات الخوارزمیة

واتخذت من النمذجة المیزة ،مر بالمفاهیم الأساسیة للغةعندما یتعلق الأ،عامةاللسانیات ال

.لتي تساعد على تفسیر الظواهر اللغویةالأساسیة ا

رضا بابا أحمد، اللسانیات الحاسوبیة مشكل المصطلح والترجمة، مخبر المعالجة الآلیة للغة العربیة، دط، دت، الجزائر، 1

.20 ص
2

10-7محمد صالح كنالي، اللسانیات الحاسوبیة العربیة، الإطار والمنهج، المؤتمر الدولي الثاني للغة العربیة، وجدان

.09ص  ه،1434الآخرجمادى 30-27دبي، -2013مایو 
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II.المدونة اللسانیة:

:المدونة اللسانیةمفهوم -1

المدونة هي مجموع ملفوظات توضع للتحلیل، التي تشكل مدونة البحث، وعلیه فهي 

تخضع لضبط في الوحدات اللسانیة أو بتعبیر آخر هي بنیة لغویة متسلسلة، .عینة من اللغة

في وقد تدخل فیها وحدات غیر لسانیة تساهم .ى تؤدي المعنى المراد الوصول إلیهتح

.1اهیم جدیدة للوحدة اللسانیة وطرائقها التعبیریةفإعطاء م

:تاریخ ارتباط المدونة بالآلة ثم بالحاسوب-2

ة سبقت ر بل هي فك، لیدة الأفكار الحاسوبیة إنّ فكرة المدونة اللسانیة لیست و 

نتیجة للاحتیاجات الإلكترونیة ، التطورات التكنولوجیة لذا أصبحت لصیقة بهذه التطورات

تبطت ار بل ،رة لم ترتبط مباشرة بالحاسوبولكن هذه الفك. التي لحقت بكل العلوم المعاصرة

.2بالآلة التي سبقت فكرة الحاسوب

ت المهندسین الأمریكان لقد كانت الرسالة اللغویة وغیر اللغویة من أولى اهتماما

، أي قبل ظهور یة المعلومات عبر الآلة البسیطة كالتلغرافضمن نظر ،)السیبرنطقیین(

مریكان مایعرف بل في الأربعینات من القرن الماضي حین أنشأ المهندسون الأ.الحاسوب

ورد ، وهو علم توظیف الآلات ذاتیة الحركة )Cebernitics()علم التحكم(بالسیبرنیطیقا أو

.تیجة لمثیر واحدفعلها المنضبط ن

1
Jean Dubois et autres. Dictionnaire de linguistique et des sciences du language. Larouse-

Bordass/HER. 1999. P 123.

2
سعد عبد العزیز مصلوح ووفاء كامل فاید، المجلس الأعلى للثقافة، المشروع :میلكا إیفیتش، اتجاهات البحث اللساني، تر

.423، ص 2للترجمة، طالقومي 
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Mathematicalفي مقدمة كتابه،م1948عام (Shannon)لقد أورد شانون

theory of A Communication ّصل هو إعادة الإنتاج المشكل الأساسي للتوا"أن

تحمل ى، فالرسائل غالبا ماحینما ترسل رسالة إلى نقطة أخر ،تماما أو تقریبابنقطة واحدة

تحدیدا مشتركا للتواصل )Weaver(قدّم شانون مع زمیله ویفر ،م1949وبعد عام ."معنى

جراءات من غایة في الاتساع، لتشمل كل الإمفاده أنّ كلمة التواصل سوف تستخدم هنا ض

، وهنا لا تشمل الكلمة المكتوبة والشفویة فقط، ولكن )كلمة أخرى(التي قد تؤثر على اعتبارها 

.1لموسیقى، والفنون المصورة، والمسرح البالیة وفي الواقع تشمل كل سلوك الإنسانأیضا ا

:أنواعها وخصائصها-3

أو الإلكترونیة بشكل كبیر،لرقمیةإنّ الملاحظ في عصرنا الحالي انتشار المعاجم ا

وفي هذا السیاق نتساءل عن .)الورقیة(اء علیها مقارنة بالمعاجم التقلیدیة وكثرة إقبال القرّ 

.؟)الورقیة(نة العادیة والمدوّ )الآلیة(نة الرقمیة الفرق الموجود بین المدوّ 

:2وانطلاقا مما سبق یمكننا تحدید الفروقات الموجودة بینهما وهي كالآتي

نة الآلیة ذات فضاء شبكي خاص مرتبط المدوّ ):الشبكي والنصي(الفضاءان .1

إلى جانب الفضاءات العادیة التي یمكن أن تكون في ،معلوماتیابظروف الحاسوب 

إلى جانب ،أيّ نص، أمّا المدونة العادیة فذات فضاء خارجي یحدده السیاق الخارجي

.أنّها ذات فضاء یخلقه قارئ المدونة ذاته

1 Shannon and Weaver. The Mathematical theory of communication the unuversity of Illians
press. Urbana. 1964. P 3.

2
عایدة حوشي، المدونة اللسانیة والمعالجة الآلیة للنصوص، إشكالات التفاعل مع المعالجة الآلیة للمدونات اللسانیة عند 

…/http://kmol.google.com/k.07، ص2011،2012، علوم اللسان بجامعة بجایة،2الطلبة الجامعیین طلبة ماستر
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نات بأكثر الفرق الموجود هو أنّ الحاسوب یمكننا من عرض المدوّ :اللغة وصعوباتها.2

.ر إلاّ بلغة واحدةنات الورقیة فهي لا تظهعكس المدوّ ،من لغة

نات الآلیة تظهر النصوص بتركیب خاص یتجاوز التركیب في فضاء المدوّ :التركیب.3

العادي، یدخلنا في فضاء فیه عوالم مترابطة، حیث یترابط فیه الشفوي بالكتابي 

.بالصوري بالحركي

ومختلفة للعرض قد تكون صوتیة،یدةطرائق عد انة الرقمیة توفر لنإنّ المدو :القراءة.4

نة الرقمیة لا تحتمل أكثر من قراءة صاحبها وقد یقع في نصیة، بصریة، أمّا المدوّ 

.أخطاء

لأنّه من الخطأ الإقرار بالحدود اللغویة ،نات الآلیة مایسمى بجغرافیة اللغةألغت المدوّ 

نات العادیة نات الآلیة للمدوّ ولقد أتاحت المدوّ .ةالإقلیمیة في حین أضحى العالم قریة صغیر 

نها أنّها ذات حقوق محفوظة شاأوالجهد، كمأن تكون ذات مستویات أكبر في استثمار الوقت

.1نات الورقیةشأن المدوّ 

:النص الشفوي إلى الإلكترونيمن3-1

الشفوي إلى النص نة اللسانیة أیضا نجد الانتقال من النص من بین خصائص المدوّ 

"الروایة الشفویة"نتقال النص من یمكن اعتبار الكتابة بالید أول مظهر لاإذ  ،الإلكتروني

الذي یضمن التواصل بواسطة العین عبر "التدوین"عبر الأذن إلى ،والتداول المباشر

تطویر هذا البعد یتجلى هذا البعد السطحي بجلاء مع الكتابة، ومع الطباعة تمّ .الزمان

غیر أنّ طبیعة .وخاصة مع التقنیات التي أدخلتها تكنولوجیات الطبع في إخراج الكتاب

أبقت على خطیته وسطحیته أیضا، وجعلت إمكانیة الانتقال في "الملموسة"الكتاب السطحیة 

جسد النص مشروطة بتوریق الكتاب وتقلیب الصفحات، وذلك بناء على طبیعة الكتاب التي 

1
.115م، ص 2011، 04العدد  مجلة الممارسات اللغویة،صلیحة خلوفي، 
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 یمكن أن یتحقق فیها غیر البعد السطحي، عكس ما نجد مع النص الإلكتروني الذي لا

.1لأنّه یضمن الانتقال في كل الأبعاد في الوقت ذاته،یتجسد من خلال واجهة الحاسوب

ر مع ظهور الحاسوب إلى استثمار ما یقدمه من إمكانات إنتاج الكتاب أدى التطوّ 

جدید جاء نتیجة التطور الذي حققته الإعلامیات، ویتم توظیفه للدلالة هو مفهوم ،الإلكتروني

بناء على تطویر وسائل الإتصال الحدیثة ،على النص الذي یتحقق من خلال الحاسوب

ر الذي طرأ على النص في مجالات للتواصل بین الناس، ولولا التطوّ وخلق أسالیب جدیدة

وإذا كان النص الإلكتروني یتحقق من خلال .الإلكترونيجدیدة ما كان الحدیث عن النص 

.إمكانات كثیرة للتلقي في تعامله وتفاعله معههذا النص یعطيفإنّ ،جهاز الحاسوب

من حیث مضمونه أو محتواه،إنّ الكتاب الإلكتروني لا یختلف على الكتاب الورقي

بل یتحقق ،فهو لیس مادیا أو ملموسا.ولكن الاختلاف المركزي في طریقة تقدیمه للمستعمل

ویستدعي التعامل معه، وكذلك یستدعي معرفة أولیة بكیفیات الحاسوبمن خلال شاشة

.2تشغیل الحاسوب

:فوائده أهم   و ضرورات النشر الإلكتروني3-2

ا لترویجه على نطاق مهم جدّ ،الانتقال إلى النشر الإلكتروني لتقدیم الكتاب العربيإنّ 

یصعب عربیة المطبوعة والنافذة طبعاتهابدا، فالعدید من الكتب الأواسع وجعله موجودا دائما و 

وأهم عنصر .حتى في المكتبات العمومیة والوطنیة ما لم یعد طبعها،حیاناأالحصول علیها 

1
،  2005المغرب، -دار البیضاءال ، دار النشر، المركز الثقافي العربي،1النص إلى النص المترابط، طسعید یقطین، من 

.178 ص

2
.179ص المرجع نفسه، 
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دمج أو في یفید به النشر الإلكتروني هو ما أتیح للكتاب أن یوجد على قرص میمكن أن 

.1فإنّ ذلك یجعله متاحا دائما ویمكن تصفحه والبحث فیه باستمرارأحد المواقع العربیة، 

في مختلف تجلیاتها ،ومن أهم المشاكل التي تعترض وتواجه المشتغل بالثقافة العربیة

ب العربي من جهة، وصعوبة التواصل بین المثقفین العرب من جهة هو العثور على الكتا

یه في العدید من الأقطار أخرى، لأنّ الكتاب المطبوع مثلا في المغرب یصعب العثور عل

.2قطار العالمأالتبادل الثقافي بین العرب وبین وهذا ما یؤثر كثیرا على التواصل و ، العربیة

یستدعي العمل الجاد لضرورته القصوى في ،النشر الإلكترونيإنّ الاستثمار في مجال 

مجال ترویج الإنتاج الثقافي العربي، وذلك عن طریق تحویل المؤلفات المطبوعة إلى الطبع 

ومن بین هذه المجالات المطبوعة على شبكة .تجاهلاة في هذا افتح مواقع كثیر الإلكتروني، و 

.3مانیةالع "نزوى"الأنترنیت نجد تجربة مجلة 

أمام تزاید وتیرة إنتاج النص ،لقد صار الآن بالإمكان الاستغناء عن حمل الكتب

ومؤلفات أو كتب ج برام رتتوفة،أن یكون هناك حاسوب وأقراص مضغوطالإلكتروني، یكفي 

أضعافا مضاعفة دون الإحساس ،لنكون نحمل معنا أكثر مما كان یحمل الصاحب ابن عباد

.بأيّ تعب أو صعوبة البحث عن المطلوب في هذه الكتب الكثیرة

كان ابن عباد في القرن العشرین یستصحب في أسفاره حمل ثلاثین جملا من كتب 

ولما وصل إلیه كتاب ،جراء البحث عن المعلومات والكتبیتعب كثیراحیث دب، الأ

1
المغرب،-، دار النشر،  المركز الثقافي العربي، الدار البیضاء1سعید یقطین، من النص إلى النص المترابط، ط

.40 ص، 2005

2
.40ص لمرجع نفسه، ا 

.41المرجع نفسه، ص 3
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لأنّ أبا الفرج جمع مواد غزیرة .فهاني لم یعد ذلك یستصحب غیرهصبي الفرج الأغاني لأالأ

وهذا ما .في مصنف موسوعي جامع مانع،متفرقة في مظان متعددة وقام بنظمها وتنسیقها

في الكتاب ضالته المعرفیة لأنّه أوسع وأشمل، كما یجد فیه بغیته العملیة یجد جعل ابن عباد 

وهذا ما یدفع إلى التعامل مع المعلوماتیات والوسائط ). لاخفة الوزن بالقیاس إلى ثلاثین جم(

.1المتفاعلة، والأخذ بأسبابها إنتاجا وتلقیا

وما قام به أبو الفرج لا یختلف في كثیر من مواصفاته عما نجده في النص الإلكتروني 

م من خلال وهو أنّ مصنفه كان مكتوبا على الورق، والنص الإلكتروني یقدّ ،إلاّ بفارق واحد

ذا م هوقدّ ،شاشة الحاسوب، إذ جمع نصوصا عدیدة وقام بالربط بینها بطریقته الفنیة الخاصة

یظهر لنا بأنّ الإنسان  ج هذا المثال لأبي الفر وبناء على.طابعا خاصا"الأغاني"لمصنفه 

هو بحاجة إلى جمع المعلومات وتصنیفها وترتیبها وفق نظام محدد، وتیسیر الوصول إلیها 

.2ت التي عمل الإنسان من أجل تحقیقها منذ القدمامن إحدى الغای

تاب الورقي من خلال هذا العرض یمكن القول بأنّ النشر الإلكتروني هو تطویر للك

حیویا بالنسبة لتعمیم الكتاب، وإنتاج  ب دورالیلعكتشاف المطبعیةاوتثویر له، وكما جاء 

المعرفة، فإنّ النشر الإلكتروني یوظف لیلعب الدور نفسه، ولكن بطرائق ووسائل أخرى أكثر 

.ه الكتاب الورقيتطورا وسرعة مما كان یضطلع ب

والأوربیة ما یزال یحظى بمكانته وتواجده في اب المطبوع في البلدان الأمریكیةفالكت

بل أكثر من ذلك نجد حالیا ما یوفره الأنترنیت ،، كما أنّه یتطور ویتحسن باستمرارالأسواق

1
-34(ص  ،2005المغرب،-المركز الثقافي العربي، الدار البیضاء،1لنص إلى النص المترابط، طسعید یقطین من ا
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أمّا بالنسبة إلینا في العالم .مة الكتابیتصل بجزء أساسي منها بخد،من خدمات عدیدة

التقارب ل و في تحصیل التواص ا لعب دورا كبیر یالعربي الإسلامي یمكن للنشر الإلكتروني أن 

/المجالات(إذ ما تم استثمار ما تقدمه شبكة الأنترنیت ،والمسلمین وباقي العالمبین العرب 

.1مجیات المتصلة بالكتابوصناعة البر ،)المكتبات الإلكترونیة/الجرائد

:2والنشر الإلكتروني مجال حیوي جدا ومن فوائده أنّه

عملیة تقدیم الكتاب العربي وجعل أيّ عنوان منه متوفرا على الشبكة، أو على یسهل-

وذلك  ،أقراص مدمجة، وهذا العنصر حیوي جدا لأنّه یسهم في إحداث تقدم ثقافي

.یجعل المعرفة متاحة لكل من ینشدها

.تاب المثقفین العربالحاجز الزمني الذي كان عائقا أمام التواصل بین الكّ یحطم -

أن یبحث أیضالمرءل بإمكان،الإیجابیات للنص الإلكتروني العربيوإضافة إلى هذه 

تكمن في جعل الكتاب و أخف وزن وأكثر كما أنّ هذه النصوصعن ضالته بیسر وسهولة، 

أو المصنف متوفرا بشكل دائم ومستمر، عكس الكتاب المطبوع الذي یصعب العثور علیه 

.عندما یكون نافذا

1
-42(المغرب، -دار النشر، المركز الثقافي العربي، الدار البیضاء،1من النص إلى النص المترابط، طسعید یقطین،
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المكون المفاهیمي والمضمون المعرفي للترجمة قراءة في :الفصل الثاني

التواصل وحوسبة اللغة العربیة:المبحث الأول

عصر المعلومات وأهم میزاته-1

نبیل علي وعصر المعلومات-2

التواصل في ظل عصر المعلومات-3

اللغة العربیة والتواصل3-1

الوسائط المتفاعلة أداة جدیدة للتواصل3-2

اللغة العربیةحوسبة -4
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تحقیق الهدف المركزي، وهو دخول لغایة الاهتمام بهما بالضرورة قضیتان اثنتان

على كل المستویات ،القضیة الأولى تتمثل في تطویر اللغة العربیةف. العصر الإلكتروني

المعلوماتیات العربیة الحالیة في مجال فاللغة  .تطویعها لاحتضان ثورة المعلوماتكافة و 

ا لا تحترم أبسط قواعدها جدّ ركیكة لقیاس مع اللغات الأجنبیة لغةبا،والفضاء الشبكي

ضعف ة وهذا نتیج،اهتمام باللغة العربیةالنحویة والإملائیة، إذ لا نجد أي جهد إبداعي أو 

دخول العرب ، وهذا ماجعلالذین یساهمون في هذه اللغة نیللتقنیوالثقافي اللغوي التكوین 

العربیة ضعیفة أو غیر محللة وغیر غة إذا كانت الل،أو شبه مستحیل لالعصر مستحیل

.متطورة

في إنتاج النص الإلكتروني ونشره،أما القضیة الثانیة فتبرز في اعتماد النص المترابط

عملین بها والاهتمام بالمعلوماتیات، وتشجیع المست،ویتطلب هذا تطویر البرمجیات العربیة

إذ لابد من الاستعانة .على الاستمرار واستثمار إمكاناتهم بصورة تضمن الإبداع والاجتهاد

.بالعارفین بأسرار اللغة العربیة كي تكون البرامج عربیة الشكل والمحتوى
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:المعلومات وأهم میزاتهعصر-1

من القرن العشرین، حیث خلق بدأت ملامح هذا العصر تزامنا مع العقدین الأخیرین

ونقل المعارف والمعلومات ،إمكانیات جدیدة للتواصل بین الناس بأقصى السرعة عبر العالم

كیفما كان نوعها وحجمها بین الأفراد والجماعات، كما أنه أوجد تمایزا جدیدا بین الأمم 

ة أفرادها على وقدر  ،والشعوب، بحیث صار یقاس تطورها بمدى امتلاكها لثورة المعلومات

.1التعامل بها

من السمات التي تمیز العصر الحالي أنّه عصر المعلومات والاتصالات، وأنّ و   

اعتمد تعدد العلاقات ،التطور العلمي والتكنولوجي وتنامي القدرات الذاتیة للإبداع البشري

ة ومتطورة والصلات بالحاسوب وما یحیط به من علوم وتقنیات ومنهجیات، وطرائق متعدد

."المعلوماتیات"أو  "المعلوماتیة"اتفق على تسمیتها .لمعالجة البیانات

تصادیا، لكنه على قستوى السطح تأخذ طابعا تجاریا وانّ عصر المعلومات على مإ     

فالمعلومات والتواصل یضعاننا في صلب العلاقات .مستوى العمق یأخذ طابعا ثقافیا عاما

ن خلال المضمون ق ذلك مخلال التفاعل والصراع بینهم حیث یتحقمن.بین الناس والأمم

من جهة )المعرفة الإعلامیة(ویتطلب هذا المضمون تطویر أدوات وسائل التواصل ،الثقافي

حتوى الذي یتحقق من خلال التواصل المأولى، وتحدیث وتطویر إنتاج المادة أو

)الإعلامیات(تظهر العلاقة بین المادة ومن هنا .من جهة ثانیة...)المعلومات، الثقافة(

.2فكلاهما مظهر جدید)المعلوماتیات(والمحتوى 

1
–دار البیضاء الدار النشر، المركز الثقافي العربي، ،1سعید یقطین، من النص المترابط إلى النص المترابط، ط

.28ص ، 2005المغرب، 

2
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:علي وعصر المعلوماتنبیل -2

عالم "الذي صدر ضمن سلسلة ،"نبیل علي"تمّ صدور كتاب عربي جدید للدكتور 

وتحته عنوان فرعي"الثقافة العربیة وعصر المعلومات"، یحمل عنوان 1الكویتیة"المعرفة

."رؤیة لمستقبل الخطاب الثقافي العربي"

ضمن السلسلة ،"العرب وعصر المعلومات"ة سعید یقطین لنبیل علي كتابا عنبعد قراءو      

، یقول بأنه باحث المشكلات الجوهریة التي تتصل بالثقافة العربیة بعیدا عن 2نفسها

الجدید امتداد لسابقیه وتطویر له، فهو یقوم الإنشاءات والتصورات المسبقة، كما أنّ كتابه

بتشخیص واقع الثقافة العربیة علمیا ومستقبلیا، كما أنه یتمیز بتقدیم معرفة جدیدة ودقیقة عن 

التحولات التي طرأت على الإنتاج الفكري والمعرفي في العالم، وكذلك معرفة جدیدة عن 

التي تواجهها ولكنها لیست تحدیات وعن مختلف الرهانات والتحدیات ،الثقافة العربیة

وما یوضحه كذلك سعید یقطین بأنّ نبیل علي في .نولوجیة فقط، بل هي ثقافیة أیضاتك

لیكون ،یقدم الصورة الحقیقیة لما ینبغي أن یكون علیه المثقف العربي الجدید،كتابه هذا

ورة المثقف بوعي ورؤیة عمیقة على خلاف مع ص،فاعلا ومشاركا في الحیاة الثقافیة

.التي كان علیها في القرن الماضيالتقلیدي 

1
نبیل علي، الثقافة العربیة وعصر المعلومات، عالم المعرفة، سعید یقطین، من النص إلى النص المترابط، نقلا عن 

.32، ص2001ر ، ینای265المجلس الوطني للثقافة والآداب، الكویت، عدد 

م المعرفة، المجلس نبیل علي، العرب وعصر المعلومات، عالسعید یقطین، من النص إلى النص المترابط، نقلا عن 2

.33، ص 1994، أبریل 184الوطني للثقافة والآداب، الكویت، عدد 
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بالنسبة للعرب ،هنا یمكن القول بأنّ دخول عصر المعلومات والعصر الجدیدمن و  

الوسائط (وخلق وسائل وإمكانات حدیثة للتواصل ،معناه الانتقال إلى ممارسة ثقافیة جدیدة

والمقصود بذلك ،ما یتطلب أوّلا الوعي بهذا التحول وهذا. والعمل على تطویرها)المتفاعلة

.عصر جدید على مستوى الوعي والعملالارتقاء إلى إدراك العرب على أنهم فعلا أمام 

في هذا المجال،لتخطیط والاستثماروثانیا ضرورة ترجمة هذا الوعي إلى واقع من خلال ا

مسؤولیاتهم وذلك عن طریق )...كتاب، باحثون، صحافیون(وهذا معناه تحمل المثقفین 

اقتحام مجال الإعلامیات والمعلوماتیات والاستفادة منها بهدف تقدیم إمكانات جدیدة للإبداع 

.1والتواصل

:تواصل في ظل عصر المعلوماتلا -3

تتیح التكنولوجیا الحدیثة للمثقف العربي الحدیث ما لم تتح له من فرص في الفترات 

فالحاسوب أداة مهمة .بداع أو البحث أو التواصل مع الآخرسواء في مجال الإ،السابقة

لإلكتروني یتیح إمكانیة عة للكتابة بطریقة سهلة وبحسب رغبات الكاتب، كما أنّ البرید اوطیّ 

في سبیل تحصیل المعلومات والمعارف نترنیت یفتح مجالا لا منتهیا والأ ،سرعةبالتواصل 

نقطة الانطلاق وركیزة ثورة فالحاسوب هو جهاز یعدّ .كل اللغاتفي كل الاختصاصات وب

فكر البشري القادر على القیام بعدید العملیات لهذا یمكن اعتبار المساعد ال،المعلومات

.2لمعالجة البیانات بسرعة فائقة وأكثر دقة

:ولتحقیق التواصل بین المرسل والمتلقي یجب أن تتوفر هذه الشروط

، 2005المغرب،-دار البیضاءاللنشر، المركز الثقافي العربي، ا دار ،1النص إلى النص المترابط، طسعید یقطین، من 1

.29ص 
2
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.الذي یضمن امتلاك القدرة ذاتها: يالشرط الثقاف-

.تطور الأداة أو القناة وأن تكون واضحة وخالیة من أيّ عنصر تشویش خارجي-

.ضمان قدرة المتلقي على استیعاب المراد وتحقیق التواصل:سلامة التواصل-

:اللغة العربیة والتواصل3-1

المحور المركزي لأيّ عمل ثقافيإنّ اللغة العربیة لیست فقط أداة للتواصل، بل هي 

ومقومات وجودنا في كل شروط ،والتفكیر في اللغة العربیة جزء مهم من تفكیرناوحضاري

تطورات عدیدة بالقیاس إلى ما كانت علیه قبیل بدایة القرن حققتف .في العصر الحدیث

من ،الحدیثالعشرین، إذ اغتنت بالكثیر من المفاهیم والمصطلحات التي یزخر بها العصر

خلال التعریب تارة والتعجیم طورا، كما أنها استفادت من اللغات الأجنبیة وتم نقل العدید 

مجالات الحیاة العلمیة والعملیة المختلفة، وصارت لها منها إلى العربیة، وشمل هذا التطور

الطریق لكن رغم كل ما بذل في سبیل تطویر العربیة ما یزال.مكانتها على الصعید العالمي

طویلا وشاقا، فاللغة العربیة بعیدة على أن تكون وسیلة أساسیة للتواصل بین العرب 

.1وبالأخص من خلال استثمار ما یقدمه الأنترنیت من خدمات تواصلیة ومعرفیة هامة

كما أنّ البحث بواسطة اللغة العربیة ما یزال ناقصا وضعیفا جدا، فمثلا للتعرف على 

عودة إلى مواقع أجنبیة لالأساسیة المتصلة بالإسلام والعرب قدیما وحدیثا علینا باالمعارف 

والإلمام بإحدى اللغات الأجنبیة حتى تقدم لنا وافر المعلومات التي تتصل بالعالم العربي 

.2والإسلامي تاریخیا، وحضاریا، وجغرافیا، وبشریا

المغرب، -البیضاء دارال، دار النشر، المركز الثقافي العربي، 1سعید یقطین، من النص إلى النص المترابط، ط1

.25ص ، 2005
2
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كر هذا، ولكن أن تصیر هذه اللغات للتعرف على اللغات الحیة أهمیة ولا أحد ینو  

فهذا یقلل من إمكانیة دخول ،بدیلا عن التواصل بالعربیة وعن توظیفها لتحصیل المعارف

إذ ما تزال اللغة الفرنسیة .اللغة العربیة العصر وفرض وجودها بین المتعاملین بواسطتها

بین العرب، وهذا ما یجعل والإنجلیزیة في العالم العربي تحتلان المرتبة الأولى في التواصل

العربیة لغة ثانویة على صعید الشبكة، فالعدید من المواقع المؤسسیة الرسمیة والجامعیة 

الأساسیة التي وإن تم تعریبها المهمة تعتمد الإنجلیزیة، ونلاحظ الشيء نفسه في البرمجیات

فالكتابة في البرید . اتفإنها تعتمد بالدرجة الأولى على ما تقدمه اللغات الأجنبیة من إمكان

الإلكتروني مثلا ما تزال تطرح مشاكل كبرى بالنسبة للعالم العربي حین یرید الكتابة باللغة 

.1تجاوزها نسبیاالعربیة حتى وإن تمّ 

إنّ تعریب البرامج الأساسیة للعمل لا یمكنه أن یساهم في حل مشكلة التواصل، لذلك 

یعتبر تعریب البرامج حلاّ مؤقتا، صحیح أنّ ما أنجز لا یستهان به لكن هذا لا یكفي لأنّ 

ما یزال یتطلب الجهود الكثیرة للارتقاء إلى ،تحقیق التواصل بین العرب في الوضع الحالي

.2التواصل بین العرب باللغة العربیةدرجة علیا من 

:لمتفاعلة أداة جدیدة للتواصلالوسائط ا3-2

المعلوماتیات صناعةوتطویر،معاف الحاسوب كوسیط للإنتاج والتلقيإنّ توظی

جدیدة *واستخدامها لم یؤد فقط إلى ظهور نمط إبداعي جدید، بل أدى إلى بروز وسائط

، 2005المغرب، -، دار النشر، المركز الثقافي العربي، الدار البیضاء1سعید یقطین، من النص إلى النص المترابط، ط1

).27-26(ص 
.27المرجع نفسه، ص 2

للدلالة على أدوات أو  وهي تستعمل.وسیط وهي تكنولوجیا الكتابة، وحفظ ومعالجة ونشر المعلومات. ج Mediaوسائط *

...الجریدة، الأنترنیت:وسائل التواصل بین الناس مثل
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.موجودة من قبل ظهور الحاسوب الشخصي وشیوع استعمالهللتواصل والإبداع لم تكن

.*"بالوسائط المتفاعلة"وتمییزا لهذه الوسائط المتعددة، ظهر اختصاص جدید یسمى 

تزال في ثقافتنا العربیة لم تحظ بالاهتمام النظري والعملي الضروریین، في الوقت ماوهي  

.لغات الحیة الأخرىیرا جدا في الالذي نجد الاهتمام بهذه الوسائط كب

وبمختلف التطورات التي صاحبت ظهوره ،ارتبط ظهور الوسائط المتفاعلة بالحاسوب

من عتاد وبرمجیات من جهة، ومع ظهور شبكة الأنترنیت صارت الوسائط المتفاعلة 

وسرعة في التواصل بین الناس بالقیاس إلى الوسائط التقلیدیة ،كثر تطوراالأساس الأ

الإعلام بأنواعه المكتوبة (والوسائط المتعددة الحدیثة ،)الكتابي-الشفويالخطاب (

.1من جهة أخرى)والمسموعة والمرئیة

لقد أدى ظهور هذه الوسائط إلى بزوغ النشر الإلكتروني في العالم العربي والإسلامي و       

التي كانت رائدة منذ بدایة التسعینات، وفي بحثنا هذا نشیر إلى بعض تجارب هذا المجال 

ي تجربة صخر في الحدیث النبوي الشریف، والكتب التسعة ف:2وناجحة في نفس الوقت

تجارب أخرى متنوعة على مؤسسات عربیة أخرى تعنى ا الحدیث النبوي الشریف، وتلته

التي أصدرت موسوعة )لبنان("العریس اللبنانیة للكمبیوتر"مثل مؤسسة ،بالنشر الإلكتروني

.لإسلامي، والحدیث الشریف، إضافة إلى تجارب أخرىالفقه ا

*
CMC،Computer.mediatedالوسائط المتفاعلة من جهة أولى كمقابل ل  communication. ومن جهة أخرى

.، وكامتداد وتطویر للشفاهیة والكتابیة من جهة ثانیة...)التلفزة-المذیاع(كامتداد وتطویر للوسائط المتعددة 

1
، 2005المغرب،-في العربي، الدارالبیضاء، دار النشر، المركز الثقا1النص إلى النص المترابط، طسعید یقطین، من 

.37ص 
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والمعارف وذلك لأنه ،حقق ثورة كبرى على مستوى نشر المعلوماتقد النشر الإلكتروني ف

:عن طریقین اثنینطریق الحاسوب التعامل مع الكتابصار بالإمكان عن 

.الأقراص المدمجة)1

.شبكة الأنترنیت)2

وبعد تحمیل البرنامج ،بجهاز قارئ الأقراص المدمجةیكفي أن یكون الحاسوب مزود 

یمكن التعرف على ما یتضمنه من نصوص مختلفة، كما تتم الاستفادة منه بحسب الخدمات 

كما یمكن الحصول على النصوص عبر ، ...النسخ-الحفظ-التي تتوفر علیها مثل البحث

ب والمؤلفات المختلفة، ورغم شبكة الأنترنیت من خلال زیادة مواقع خاصة تعنى بنشر الكت

ودوره یمته لضروري الاهتمام به وإدراك قا منإنّ كون النشر العربي مایزال في بدایته، ف

الثقافي والعمل على تطویره بالنقد والاجتهاد وذلك لفتح آفاق جدیدة، لأنّ بدون الانتقادات 

ومن هنا یمكن أن .1العربيوالنشر الإلكتروني،المتواصلة لا یمكن تطویر الوسائط المتفاعلة

ول بأنّ الأقراص المدمجة تعتبر جزءا أساسیا من الوسائط المتفاعلة، وهي تتكامل مع قن

.بها عن طریق الحاسوبشبكة الأنترنیت لتشكیل المادة التي یتم التواصل

تحقیق الشروط ولإعطاء الوسائط المتفاعلة دورا مهما في العالم العربي والحیاة العربیة الیومیة یجب 

:2الآتیة

.ت الآداب والعلوم الإنسانیةافتح أقسام للتواصل والمعلومات في كلی-

.تضافر جهود المشتغلین بالمعلوماتیات والباحثین في شؤون الثقافة والأدب والفن والفكر-

1
، 2005المغرب، -، دار النشر، المركز الثقافي العربي، الدار البیضاء1سعید یقطین، من النص إلى النص المترابط، ط

.39ص
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.تشجیع الطلبة الباحثین على العمل على نقل الأعمال المطبوعة والمخطوطة المتفاعلة-

ر، ولابأس من ین العرب في مختلف أجناس التعبیح مواقع باللغة العربیة أساسا للمبدعفت-

.لى جانب العربیةإأن تكون لغة أجنبیة 

:اللغة العربیةحوسبة -4

:أهم البحوث والدراسات اللسانیة التي عنیت بحوسبة اللغة العربیة)1

فعلى سبیل المثال ،العربیةلقد أقیمت بحوث كثیرة وندوات تعنى بحوسبة اللغة 

في  ،البحث العلمي والتقنيو المركز القومي للتنسیق، والتخطیطالندوة التي عقدها:نذكر

والواقعة في الفترة ،والأبحاث لشؤون التعریب بالمغربالمغرب بالتعاون مع معهد الدراسات

وقد جمعت أبحاث هذه الندوة في كتاب ).1983تشرین الثاني لعام5أیلول إلى 26(ین ب

.1"اللسانیات العربیة التطبیقیة والمعالجة الإشاریة والمعلوماتیة"سمي 

وقد تعرض الكتاب إلى مشكلة تنوع الأداء المنطوق، كما أشار إلى تقنیات تألیف 

طریق الكلام وتمییزه، كما تحدث عن دور الحاسوب في الترجمة، وأهم المشاكل التي تعیق 

.هذه التقنیات الواعدة

التي عقدت ،ندوة استخدام اللغة العربیة في الحاسب الآليإضافة إلى ذلك تناولت 

مباحث عربیة حاسوبیة ، )1985نیسان عام 16-14(الفترة الواقعة بین في الكویت في

ومن ضمن بحوث هذه الندوة بحث ،في اتجاه تمثیل النظام الصوتي للغة العربیة حاسوبیا

1
.24، ص 2011، دار البدایة ناشرون وموزعون عمان،1ولید ابراهیم الحاج، اللغة العربیة ووسائل الاتصال الحدیثة، ط
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.1"معالجة الكلام اللغوي آلیا، تطبیق على اللغة العربیة آلیا"الدكتور محمد مریاتي بعنوان 

عقده مركز الدراسات الاجتماعیة والاقتصادیة الذي  ،تقى الدولي الرابع للسانیاتكذلك المل

حیث ،"اللغة العربیة والإعلامیة"له موضوعا عنوانه فقد اتخذ .1987بالجامعة التونسیة عام 

تناول الملتقى دواعي حوسبة اللغة العربیة وعوائدها وعواتقها، كما تناول جملة من وجوه 

.2المعالجة الآلیة للغة في تألیف الكلام وفهمه

نظاما لاشتقاق الكلمة ،وقد عرض الباحث محمد مریاتي في أحد بحوث هذا الملتقى

لعربیة بالحاسوب، حیث هدف إلى استعمال الحاسوب في إیجاد المشتقات والمتزایدات من ا

ة بین ة الواقعكما انعقد مؤتمر آخر في الكویت للحاسوب في الفتر .الكلمة العربیة المجردة

وسبیل معالجته ،تناول فیه یحي هلال التحلیل الصرفي للغة العربیة،1989نیسان 27-29

، وكذلك عرض الباحث محمد الحناش "العلاج الآلي للعربیة وتطبیقاته(حثه آلیا وذلك في ب

المعجم الإلكتروني للغة (وذلك في بحثه ،إلكتروني،تركیبي،مشروعا لبناء معجم عربي

.3)العربیة

نجد كتاب اللغة ،أما فیما یخص الكتب المتخصصة ببحث حوسبة اللغة العربیة

یمثل هذا "، 1988تعریب بالرباط عام ر عن داالذي صدر ،والحاسوب لنبیل عليالعربیة

)ذروة التقنیات الحدیثة(والحاسوب ،)قمة علوم اللسانیات(الكتاب دراسة بحثیة لقضیة اللغة 

، كما أنّ مع الآلةاستخدام اللغات البشریة للتحاور الطموح إلىوالمؤلف وإن كان یستشرف 

ب واللغة العربیة لمؤلفه عبد ذیاب العجیلي، الذي صدر عن جامعة هناك كتاب الحاسو 

ص  ،2011، دار البدایة ناشرون وموزعون، عمان، 1ابراهیم الحاج، اللغة العربیة ووسائل الاتصال الحدیثة، طولید 1

24.
2
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مسائل متنوعة من اللغة ،وقد عرض الباحث في كتابه هذا معالجة. م1996الیرموك عام 

إذ یعتبر جهدا حمیدا یتوج تحت اتجاه الدراسات البینیة ،)Brolog(العربیة بلغة برولوج 

1.المتعلقة باللغة العربیة والحاسوب

:فوائد حوسبة اللغة العربیة)2

ستساعد كثیرا في تعلیم ها إنّ لحوسبة اللغة العربیة فوائد جمة، فیكفي أن نشیر أنّ 

إمّا على مستوى اللغة الأم أو اللغة الأجنبیة، ذلك لما للحاسوب من مزایا عرض ،اللغات

.2ن اللغة ومتعلمهاتعلیمیة تساعد على تجسیر الفجوة بیوطرق منهجیة ،متعددة ومختلفة

بحاث جادة من قبل اللغویین ومهندسي الحاسوب من أجل إدخال الحوسبة هناك أ"ونمیز أنّ 

MT.إلى الترجمة بما یعرف بالترجمة الآلیة Machine Translation أو بمفهومها

.3"الحاسوب في الترجمةاستخدامدرجةالآخر بشيء من الاختلاف في

على عدة عوامل، الأمر الأول هو تطویر جهاز الحاسوب إلى درجةوهذا أمر یعتمد 

وأمّا الأمر الثاني فهو إعداد اللغات بشكل .تمكنه من التعامل مع اللغات في هذا المجال

یتیح للحاسوب التعامل معها، وتشكل الترجمة أكبر التحدیات للحاسوب في مجال اللغات 

یعتمد على الملكة العقلیة ،ل مع اللغة البشریةالبشریة، وذلك لسبب بسیط هو أنّ التعام

1
ص  ،2011، دار البدایة ناشرون وموزعون، عمان، 1ولید ابراهیم الحاج، اللغة العربیة ووسائل الاتصال الحدیثة، ط

)27-28.(

2
.30، ص المرجع نفسه
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للبشر، وهذه لیست عملا آلیا كما هو الشأن في الأمور الأخرى، كعملیات التصنیع التي 

.1أظهر الحاسوب قدرة هائلة علیها

والتخاطب مع ،ومن بین فوائد الحوسبة ما یعرف بالوصول إلى درجة محاورة الآلة

عقود خلت، حیث تمثل الآلة وهذا موضوع شائق استهوى بحثه عقل المهندسین واللغویین ل

مسألة مخاطبة الآلة تحدیا لمقدرتنا على فهم عملیات إدراك الكلام وإنتاجه، كما أنّ مسألة 

،یةمسألة سیكون لها تأثیر كبیر على الكیفإنتاج برمجیات تقدم بعض المعرفة بلغة الإنسان

ناس وأعمالهم، فالحواسیب وتعلمها، وإذا ما أردنا أن یعمّ استعمال بها شؤون الالتي تدار

الحواسیب لشمل كافة فئات الشعب، فإنّنا بحاجة إلى تحقیق مزید من التقدم في تقنیات 

.2اللغات

.حصول على أكبر رصید من المعلوماتإلى ال ،ویطمح الباحثون في تقنیة اللغات

وتطویر نظم للتواصل ،معلومات والخدمات یمكن الحصول علیها في هذه الأیام بسهولةفال

دون أن تكون لهم مهارات خاصة ،مع الآلة سیساعد عامة الناس على التفاهم مع الحاسوب

.3باستعماله أو تدریب مسبق لهذا الغرض

ف شامل ودقیق للنظام فتتمثل في تقدیم توصی،أمّا عن الغایة من حوسبة اللغة العربیة

اللغوي تمكنه من مضاهاة الإنسان في كفایته وأدائه اللغویین، فیصبح قادرا على تركیب اللغة 

فیكشف الأخطاء الإملائیة، ویبني ،وتحلیلها، یمثل الرسم الكتابي ما ظهر منها وما بطن

1
، ص 2011، دار البدایة ناشرون وموزعون، عمان، 1ولید ابراهیم الحاج، اللغة العربیة ووسائل الاتصال الحدیثة، ط

31.
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یعرب ، ویعرب كماالصیغ الصرفیة ویتعرفها في سیاق الكلام، وینشئ الجمل الصحیحة

یحولها إلى )صوت مجعز(فإذا ورد مثلا عبارة .الإنسان ویصحح النطق إذا عثر به اللسان

صباح (بدلا من )سباح الخیر(وتغییر صفاته إذا سمع قائلا یقول ،)صوت مزعج(

إلاّ نماذج )المحلل الصرفي(و ،)المعرّب(و  ،، وما مشاریع المصحح الإملائي...)الخیر

ونماذج وتطبیقات تمثیل اللغة ،غویةلالیختزنه الإنسان من أدلة الكفایة لمحاكاة ما

.1للحاسوب

1
ص ، 2011دار البدایة ناشرون وموزعون، عمان، ، 1ل الحدیثة، طولید ابراهیم الحاج، اللغة العربیة ووسائل الاتصا
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I.الذخیرة اللغویة العربیة:

:مشروع الذخیرة اللغویة العربیة-1

الذي انعقد بعمان سنة ،عرضه عبد الرحمن الحاج صالح على مؤتمر التعریب

والعلمیة ،وجاءت فكرة الذخیرة اللغویة العربیة بفوائد كبیرة بالنسبة للبحوث اللغویة م1986

وبموجب هذا المشروع ألّح عبد .عامة وبالنسبة لوضع المصطلحات وتوحیدها خاصة

واستثمار ،لحقیقي للغة العربیةالاستعمال ا"الرحمن الحاج صالح على أهمیة الرجوع إلى 

.1"نجاز المشروعالیة وإشراك أكبر عدد من المؤسسات العلمیة لإجهزة الحاسوبیة الحالأ

.لامتیازه بأبعاد تتجاوز البلد الواحد وتشمل كل القطر العربي

هذا المشروع ،عرضت الجزائر على المجلس التنفیذي للمنظمة العربیة والثقافة والعلوم

لقد أجمعت و  .كانیات المنظمةتبنیه في حدود إمفتمت الموافقة علیه و م،1988في دیسمبر 

وأجمعت ،المجامع اللغویة كلها والجامعات ومراكز البحوث والجهات المعنیة في وزارة التربیة

.على أهمیة المشروع الكبیرة وضرورة الشروع في إنجازه في أقرب الآجال

من حسن حظ المشروع تبناه المجمع الجزائري للغة العربیة، إذ نظم المجمع و       

دیسمبر 27و  26بالمشاركة الجزئیة لجامعة الجزائر ندوة تأسیسیة انعقدت في الجزائر بین 

وجمعت تسع دول عربیة ووعد .2تحت الرعایة السامیة لفخامة رئیس الجمهوریة م2001

الباقي من المدعوین بالمشاركة في الندوة المقبلة، وخرجت هذه الندوة بتوصیات وقرارات 

.دولیة دائمة للمتابعة والتخطیط والتنسیقهامة، وأنشأت لجنة

1
.395، ص2007موفم للنشر، الجزائر،، 1جعبد الرحمن الحاج صالح، بحوث ودراسات في اللسانیات العربیة، 

2
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:الذخیرة اللغویة العربیةمشروعهداف أ -2

هو أن یتمكن الباحث ،تعتبر الذّخیرة كبنك آلي والهدف الرئیسي لمشروع الذخیرة

وفي  ،العربي أیّا كان وأینما كان على معلومات شتّى من واقع استعمال العربیة بكیفیة آلیة

آلي للغة العربیة المستعملة بالفعل، یتضمن هذا *هذا كلّه سیحقق بإنجاز بنك.وقت وجیز

والتقنیة وغیرها، كذلك على الإنتاج الفكري ،والعلمیة،والأدبیة،البنك أمّهات الكتب التراثیة

بالإضافة إلى العدد الكبیر من الخطابات والمحاورات ،العربي المعاصر من أهم صوره

.ي شتّى المیادینالعفویة بالفصحى ف

المسمّى عند المهندسین بقاعدة (الذّخیرة مصدر لمختلف المعاجم سیستخرج من هذا البنك 

:1العدید من المعاجم نذكر منها)المعطیات النصیّة 

سیحتوي على جمیع المفردات العربیة :المعجم الآلي الجامع لآلفاظ العربیة المستعملة-

التي وردت في النصوص المخزّنة قدیمة أو حدیثة، وتعدّد فیه معاني كل مفردة باستخراج 

.هذه المعاني من السیاقات التي ظهرت فیها

یحتوي هذا المعجم على :المعجم الآلي للمصطلحات العلمیة والتقنیة المستعملة بالفعل-

ي الاستعمال، ویذكر مع كل مصطلح ما یقابله في اللغتین المصطلحات التي دخلت ف

أمّا ما لم یدخل في الاستعمال وورد فقط في معجم حدیث فیشار إلیه .الإنجلیزیة والفرنسیة

المؤلّفون، بل هي نصوص من اللغة الحیّة الفصحى  طلعهاضبنك نصوص لا بنك مفردات ثمّ إنّ هذه النصوص لا ی*

المحررة أو المنطوقة، وأهمّ شيء في ذلك هو أن یكون هذا الاستعمال الذي سیخزن بشكل النص، كما ورد في الحواسیب 

.هو استعمال العربیة طوال خمسة عشر قرنا في أروع صوره ثمّ یغطي الوطن العربي أجمعه

1
.153 ص ،موفم للنشر، دط، 2جبحوث ودراسات في اللسانیات العربیة، عبد الرحمن الحاج صالح، 
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وسیجزأ هذا المعجم العام إلى معاجم متخصصة بحسب فنون المعرفة .فقط مع ذكر مصدره

.ومجالات المفاهیم

:العربیة وفوائدهاوظائف الذّخیرة اللغویة-3

واستغلال سرعته ،)الحاسوب (نشأ هذا المشروع من فكرة الاستعانة بالكمبیوتر 

في ذاكرته ،وقدرته في تخزین الملاییر من هذه المعطیات،الهائلة في علاج المعطیات

مما له من قیمة ،لإنشاء بنك آلي من المعطیات یحتوي على أهم ما حرّر بالعربیةالمذهلة

أيّ باحث في أيّ مكان في وسیكون هذا البنك الآلي تحت تصرّف.علمیة وأدبیة وتاریخیة

متى ما كان عمّا یشاء من المعلومات فتجیبه بسرعة ،فیمكنه أن یسأل الحاسوب العالم

.الضوء

ن الطوال بل والسنی،قد یقضي الشهور-واللّغوي خاصة-فعلى حد علمنا أنّ الباحث 

الذّخیرة اللغویة العربیة إذن بنك ف .1في قراءة الأسفار الكثیرة من الكتب حتى یعثر على بغیته

وأهمّ میزة تتصف بها ).من الجاهلیة إلى وقتنا الحاضر(آلي من النّصوص القدیمة والحدیثة 

إلى ذلك اشتمالها على الاستعمال هي سهولة حصول الباحث على ما یرید وسرعته، ضف

.الحقیقي  للّغة العربیة عبر العصور وعبر البلدان العربیة المختلفة

.فیا ترى فیما تتمثل الفوائد الملموسة التي یمكن أن نستفید ها من الذّخیرة الآلیة؟

1
-409(، ص 2007، دط، موفم للنشر، الجزائر، 1عبد الرحمن الحاج صالح، بحوث ودراسات في اللسانیات العربیة، ج

411.(
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في میدان ،الاعتماد في وضع المصطلحات والبحث عنها على كل المعطیات اللغویة-

یقصد بهذا أنّ .معین من واقع الاستعمال للّغة العربیة قدیما كان أم حدیثا

.تاج إلى أن یضع مصطلحا معیناالمتخصص الذي قد یح

لا یجد له مفهوم في المراجع، الذّخیرة تتیح أمامه بضع ثوان للحصول على كل -

ى إل فهو لا یرجع بذلك.الألفاظ التي استعملت عبر العصور أو تستعمل الآن

.القوامیس وقوائم المصطلحات

لة المعنى المراد، بإمكان لاعتماد في اختیار اللفظ على مقیاس الشیوع والدقة في دلاا-

ثم یعرف مدلولها الحقیقي، لا ،معرفة درجة شیوع الألفاظ قدیما وحدیثاالمتخصص

.السیاقات التي وردت فیها الاستعمالبل من جمیع،التحدیدات فقطمن 

على هذا البنك النصي الآلي في البحث عن التطور الدلالي للألفاظ الاعتماد-

.العربیة، ومن ثم إمكانیة صنع معجم تاریخي دقیق للغة العربیة

والعلمیة مما ،إمكانیة فهرسة بكیفیة آلیة كل النصوص العربیة ذات القیمة الأدبیة-

.ع وینشر على مستوى الوطن العربيطبع وما سیطب

مدخل دراسة لغویة تخصص لكلمعجم شامل للغة العربیة المستعملة إمكانیة وضع -

.دقیقیة

:ربیةالذخیرة اللغویة الع عأهمیة مشرو -3

للذخیرة العربیة أهمیة قصوى وهي كما رأینا سلفا، إعداد بنك آلي لكل ما أنتجه 

.وخارجهوما هو بصدد إنتاجه وجعله تحت تصرف أي فرد في الوطن العربي.الفكر العربي

على شبكة الأنترنیت الدولیة، أي مدونة "دیوان العرب"إذ یعدّ بالنسبة للغة العربیة 

مما له قیمة وما یصدر ،والتقنیة،والعلمیة،آلیة لكل ما كتب بالعربیة من النصوص الأدبیة

وحوارات وخطب ،)صحفیة، وإذاعیة، وتلفزیونیة (في زماننا من مقالات إعلامیة 
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هذا یشكل مدونة لغویة تمثل الاستعمال الحقیقي للغة العربیة فكل .1داخلات قیمة وغیرهاوم

.قدیما وحدیثا

أنها موسوعة إنّ الذخیرة تقوم بدور موسوعة كأكبر ما تكون في عصرنا الحاضر، إلاّ 

وفي أي مكان خاصة في مكان عمله أو ،آلیة یمكن أن یرجع إلیها أي فرد في أي وقت

وما یقابل كل (العربیةوجمیع الموسوعات ،اجم العربیةذلك لأنها تحتوي على كل المع.بیته

، بالإضافة إلى ما یصدر من الدراسات )تعریف أو تفسیر بلغة أجنبیة زیادة على العربیة

.والبحوث باللغة العربیة أو ما نقل إلى العربیة

هو مشروع له علاقة ،بد الرحمن الحاج صالح أنّ مشروع الذخیرة اللغویةیقول ع

بمشروع العلاج الآلي للنصوص العربیة، لأنه یهدف إلى ضبط بنك من المعلومات اللغویة 

والعلوم  ،أكبر عدد ممكن من النصوص ما أنتجه الفكر العربي في الآداببحصر

ج النصوص نجاح أي مشروع یهدف إلى علاكما یؤكد أیضا بأنّ .والتكنولوجیا وغیر ذلك

وهذا یقتضي أن یكون الباحث ملما .ى إعداد الباحث الكفءمتوقف أساسا عل،العربیة

بالنظریات اللغویة القدیمة والحدیثة، وبأسالیب الصیاغة الریاضیة للمعطیات اللغویة 

.2الحدیثة

1
-411(، ص 2007ائر، ، دط، موفم للنشر، الجز 1عبد الرحمن الحاج صالح، بحوث ودراسات في اللسانیات العربیة، ج

412.(

2
.95، ص المرجع نفسه
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II.الترجمة الآلیة:

فمهمتها خلق جسور ،الترجمة ولا تزال من أهم العوامل في نهضة الأممكانت

وقد . التواصل المتوازن بین الثقافات، وبالتالي فهي تسهم في تعزیز التعاون الثقافي الدولي

نظرا للتطور الكبیر الذي شهده وما زال جمة من الضرورات الملحة في أیامنا،أصبحت التر 

.قتصاديلأدبي والعلمي والاایشهده المجال المعرفي أي 

اتنا تعدّ الترجمة وسیلة من وسائل التمازج بین الشعوب والأمم، فهي تسهم في رقي حی

وعلوم تزخر بها حضارات وثقافات أخرى، كما ،إلیها من معارفالأدبیة والعلمیة بما تنقله

المبدأ هو الذي توسلت به هي سلاح بین اللغة لأنها الوسیلة في إعادة إنتاج المعرفة، وهذا 

.الحضارات العربیة، وجاء تراثها شاهدا به وشاهدا علیه

ألا وهو الترجمة ،سوف نتطرق في هذا البحث إلى أحد تطبیقات علوم اللغة الحاسوبیةو      

والتطبیقیة التي قادتها ،الآلیة والتي تعتبر میدانا منظورا شهد الكثیر من البحوث العلمیة

مراكز البحث العلمي في الدول المتقدمة خلال السنوات الماضیة، كما تعتبر الترجمة الآلیة 

؟ وفیما تتمثل الإمكانات فیا ترى ماهي الترجمة الآلیة.یبالخطوة الأساسیة في درب التعر 

.حة حتى الآن في المنطقة العربیة؟المتا
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:مفهوم الترجمة الآلیة-1

نقل معلومة من لغة إلى لغة بدقة وأمانة، كما هي علم تعرف الترجمة على أنّها

ویمكن أن نبسط هذا .1باللغتین المنقول منها والناقلة ومعرفة بالمادة التي تشكل الترجمة

.التعریف لنقول أنّ الترجمة هي نقل نتاج لغوي من لغة إلى أخرى

Conceptلآلیةاأمّا الترجمة  MachineTranslation:

فهي نقل النص من لغة إلى أخرى باستخدام الآلة كلیة، أي أنّ النظام یتعهد بنهج 

.2والنص الهدف في الترجمة الآلیة،ولكن أحیانا یجب مراجعة النص المصدر،الترجمة كله

رة وقواعد لغویة كثی،وامیس ضخمةقلغویة شدیدة التعقید تحتوي على وهذه النظم هي نظم

  .الهدف**المصدر إلى اللغة *اللغة  تقوم بترجمة

1
، المجلس الأعلى 2001جوان 18-17شروط بعث حركة الترجمة، الندوة الوطنیة للترجمة، محمد العربي ولد خلیفة، 

.243، ص 2004للغة العربیة، دط، الجزائر،

2
.244، ص 2009القاهرة،، دار غریب للنشر، 1سلوى حمادة، المعالجة الآلیة للغة العربیة المشاكل والحلول، ط

اللغة  وتحظى،، هي اللغة التي یتم الترجمة منها إلى اللغات الآخرىSL(Sourcelanguage(:المصدراللغة  *

.الإنجلیزیة بالنصیب الأكبر في هذا المجال

TL(Target(: اللغة الهدف** languageللمترجم الأم ، هي اللغة التي یتم الترجمة إلیها وغالبا ما تكون اللغة.
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:نبذة تاریخیة عن الترجمة الآلیة-2

ولقد  ،م1949ظهرت الترجمة الآلیة أول الأمر في الولایات المتحدة الأمریكیة سنة 

.وارن ویفر"أم  "أنندروبوث"تباینت الآراء حول أول من تحدث عن الترجمة الآلیة، هل هو 

وكان العالم الأمریكي وارن ویفر قد طرأت له فكرة كتب بها مذكرة بسبب النجاح الذي حققه 

الكمبیوتر في مجال فك الشفرات السردیة، وقد كان لهذه المذكرة صدى واسع لیس فقط في 

.1الولایات المتحدة الأمریكیة فحسب بل تعداها إلى أروبا

والبحوث في مجال الترجمة الآلیة لدراساتبدأت ا،م1952إلى سنة 1951ففي سنة 

ومن أبرز .2في غرب الولایات المتحدة وشرقها وجنوبها،الجامعات الأمریكیةفي عدد من

به مشروع الترجمة الآلیة هذه المؤسسات التعلیمیة معهد ماساشوستش للتكنولوجیا، والذي بدأ

م 1952معهد المذكور سنة م، حیث عقد أول مؤتمر للترجمة الآلیة في ال1951في عام 

عالما في شتى التخصصات، واشتركت جامعة 18حضره ،تحت رعایة مؤسسة روكفلر

Georgeجورج تاون  Town التي بدأت مشروعا مع شركة*IBM.

1
، 2009،القاهرة غریب للطباعة والنشر والتوزیع، دار، 1طسلوى حمادة، المعالجة الآلیة للغة العربیة المشاكل والحلول، 

.248ص 

2
.249، ص المرجع نفسه

م، بعد ذلك بدأت بالتوسع إلى أن أصبحت 1914تلقب بالعملاق الأمریكي الأزرق، بدأت نشاطها عام IBMشركة *

الیوم شركة ضخمة لها فروع في IBMو ،"واطسون سینور"الشركة الرائدة في عالم تقنیة المعلومات في العالم، مؤسسها 

ملیار دولار في 75م إلى 1996ئدتها وصلت عام شخص، عادولة، وعدد عاملیها یفوق في الثلاثمائة والستون ألف163

ینظر .بالإضافة إلى ریادتها في مجال الحاسبات والشبكات وغیرها.برمجیات في العالمالبرمجیات وهي تعدّ أكبر شركة

.70ص ،م1998دمشق ، 1جهاني شحاذة الخوري، ، للأستاذ21القرن كتاب تكنولوجیا المعلومات على أعتاب 
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م أول نتیجة عملیة لمشروع الترجمة، حیث تمت لأول مرة في 1954وتعتبر سنة 

بالتعاون مع IBMكما قامت شركة .الترجمة الفعلیة لاستخدام الكمبیوتر في الترجمةالتاریخ 

fromجورج تاون ترجمة من الروسیة إلى الإنجلیزیة جامعة Russian into English.

في عدد من ،للترجمة الآلیةففي العام نفسه وخلال السنوات القلیلة التالیة شكلت فرق بحث

امعیة في كل من أمریكا وبریطانیا، وفرنسا وإیطالیا، وألمانیا، إضافة إلى المراكز البحثیة والج

  .م1955روسیا التي بدأت تجارب الترجمة الآلیة في عام 

تحتوي [ظهرت محطات للترجمة والتي ،م1991إلى  1981خلال الفترة الممتدة من 

الحاسبات الشخصیة ، حیث ظهرت نظم الترجمة على]على نظم مساعدة للترجمة البشریة

PCSحیث یقوم العمیل بعمل مفرداته بنفسه تبعا ،وتطور نظام عمل المجال الخاص

للمجال وحیث یستخدم الحاسب كأداة مساعدة، ونمو شبكات 

1Communication.الاتصال Networks.

ونتج عن كل هذا، تطور العمل اللغوي ذلك في مجال اللبس وظهرت مجالات 

ضف إلى ذلك ،، وبناء قواعد البیانات النصیّة]دلالة -نحو-صرف[للغویة الثلاثة التحلیل ا

.بناء المتون النصیّة من أعمال لغویة على مستوى عال

فلم تزل الحكومة هي الداعمة لمشروعات  –ا قالإتحاد السوفیاتي ساب–ي روسیا أمّا ف

و الفرنسیة ،)AMPAR(الترجمة الآلیة التي نتج عنها برامج للترجمة من الإنجلیزیة 

)FRAP(، والألمانیة)NEURPA(2.

1
ص ، 2009، دار غریب للنشر والتوزیع، القاهرة، 1طسلوى حمادة، المعالجة الآلیة للغة العربیة المشاكل والحلول، 

)251-252.(

2
.253، ص نفسهالمرجع 
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:أنواع وأسالیب الترجمة-3

تحظى تكنولوجیا الترجمة باهتمام بالغ من العالم هذه الأیام، ذلك على :الآلیةحیثمن

الرغم من عدم وجود المنتج المثالي في الأسواق، إلاّ أنّ هناك بعض المنتجات التي تبشر 

.بالخیر مع مرور الزمن

MTأي نظام آلي متكامل ،الآلیة تنقسم إلى عدة منتجات نظم للترجمة الشاملةالترجمةو 

Machine Translation.

CAHTهناك نظم لآلیة لدعم الترجمة البشریة Computer Assisted

Machine Translation.

.ویضاف إلیها نظم أدوات معاونة في الترجمة مثل المعاجم الآلیة وبنوك المصطلحات

1Hنظم بشریة لدعم الترجمة الآلیة AMT Human Assisted Machine

Translation.

أحدهما المصدر ،نجد نظم ثنائیة اللغة وهي تتكون من زوج من اللغات:حیث اللغةمن

.نظم متعددة اللغات وهي تكون من لغة مصدر وعدة لغات هدف، و والأخرى الهدف

هناك نظم ذات اتجاه واحد بمعنى الترجمة من اللغة المصدر للهدف:من حیث الاتجاه

.2أنّ الترجمة تتم من اللغة المصدر للهدف والعكسونظم ثنائیة اللغة بمعنى.ولیس العكس

1
، ص 2009، دار غریب للنشر والتوزیع، القاهرة، 1سلوى حمادة، المعالجة الآلیة للغة العربیة المشاكل والحلول، ط

258.

2
.259المرجع نفسه، ص 
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:شروط الترجمة-4

یشیر عبد الرحمن الحاج صالح أنه لن یتم بعث حركة الترجمة، إلاّ إذا توفرت على 

:التالیةالشروط

:تعلیم اللغات)1

وتعلیم أظهر الإنسان منذ أقدم العصور اهتماما كبیرا بكیفیة التعلیم والتعلم عامة، 

أمّا ما تعرفه .دابه والتواصل معهوالإطلاع على آ اللغات خاصة من أجل معرفة الآخر

یم الحضارة التكنولوجیة الحدیثة الآن من النظریات العلمیة في هذا المیدان، وخاصة في تعل

.ي أن یتجاهلهلعالم الثالث وخصوصا الوطن العربولا ینبغي ل.ر وجدّ مهماللغات فكثی

، إذ بنیت علیها عدة بعلم تدریس اللغاتصبحت هذه النظریة في زماننا هذا تسمى وأ      

طرائق لاكتساب اللغة، سواء لغة المنشأ أم اللغة الأجنبیة، حیث بدأت هذه الحركة في میدان 

من الانتقاد الشدید الذي وجهه بعض المربین لمنهجیة التدریس التي ،تعلیم اللغات في أوروبا

فمن أهم النقائص التي .في النظام التربوي الغربي لغایة القرن العشرینكانت قد سادت

.دم مشاركة التلمیذ مشاركة فعّالةلاحظوها هي سیطرة تدخل المعلم في الدروس، وبالتالي ع

بل یطالب المتعلم فقط بالاستماع ثم تطبیق ما یسمعه من التعلیمات، وعند ذلك ظهرت 

Méthodeالطرائق النشیطة  activesوتترك المجال لنشاط ،التي تقلل من تدخل المتعلم

.1درسلالمتعلم أثناء ا

1
.191ص  ،2007، دط، موفم للنشر، الجزائر،1عبد الرحمن الحاج صالح، بحوث ودراسات في اللسانیات العربیة، ج
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:تكوین المترجم)2

وجب السهر لتتمكن المؤسسات العلمیة من تخریج هذه الكفاءات في مجال الترجمة، 

عن  وتاریخ وجیز،حتى تعطي للطالب المبادئ العامة للترجمة،وبذل الجهود المتواصلة

مع التركیز على ،وتحسیسه بأهمیة الترجمة في النهوض بالأممحركة الترجمة في العالم، 

.1عند العرب قدیما وحدیثافي علوم اللغة الحاسوبیةحركة الترجمة

:توفیر المسائل المادیة والبشریة)3

المادیةیجب القضاء على عائق لا یقل أهمیة وهو مادي، ویتم ذلك بتوفیر الوسائل 

والتي نعني بها الوسائل السمعیة البصریة، الكتب والمجالات العلمیة المتخصصة، والمعاجم 

.ي المقرات وتهیئتها لتوفیر الجو من أجل عمل مثمرامة المتخصصة، الهیاكل القاعدیة أالع

لمعاهد في ا ،أمّا الوسائل البشریة فهي توفیر مجموع من الأساتذة ذوي الكفاءة العالیة

لیتم تكوین مترجمین من طراز ،ة في الترجمة أو في أقسام الترجمة في الجامعاتالمختصّ 

باعتماد أحدث الطرق والتقنیات في مجال الترجمة، ولن یتحقق ذلك إلاّ بتوفیر جو  عالي

قاعات (وللمتعلم، من هیاكل علمي مناسب یتوفر على شروط الدراسة كاملة للمدرس

عملیة الترجمة من أجهزة وكتب وظروف ئل مادیة أخرى، وكل ما تتطلبهووسا...)التدریس

.2مریحةعمل مناسبة

على للغة العربیة، ، المجلس الأ2001جوان 18-17شروط وبعث حركة الترجمة، الندوة الوطنیة للترجمة عیلان نسیمة، 1

.404ص ، 2004دط، الجزائر، 
2

.403ص المرجع نفسه، 
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:آلیات النهوض بالترجمة)4

من أجل اختزال ،من أهم هذه الآلیات وضع استراتیجیة عمل عربیة في مجال الترجمة

سواء الوقت وتوفیر الجهد والمال، وذلك من أجل نقل كم أكبر من التراث المعرفي العالمي 

إنشاء وكالة عربیة للترجمة تنسق الجهود وتیسر الاتصالات عن طریق الجامعة العربیة، أو

.1بالمؤسسات العلمیة عربیا ودولیا

:عربیاالآلیةللترجمة الراهن الوضع-5

إنّ الوضع الحالي للترجمة الآلیة عربیا غیر مرض، ذلك لأنّ الأعمال البحثیة لا 

:تزال في طورها الأول بالرغم من أنها قد تجاوزت عشرة الأعوام ومرد ذلك

.الخطأ الكبیر الذي یقع فیه الباحثون العرب عند انشغالهم في هذا المجال-

ات العمل ومحدودته إمكان،المالي الكافي لهافردیة هذه الأعمال وعدم وجود الدعم -

راد عالمي، كذلك انشغال الأفمن حیث وجود الأجهزة أو الاتصالات على المستوى ال

مثلا أو غیره ففي جامعة الأزهر،بأعمال مهنیة أخرى سواء كانوا من الكیان البحثي

.2قد تم البدء في حلقة جیدة من هذه الأعمال في ذروة نشاطها ثم توقفت

من اللغة الإنجلیزیة إلى اللغة العربیة ،لتطویر نظم الترجمة الآلیةفهناك عدّة محاولات

ر من أشكال النموذج التحویلي، وقد تناولت عدّة شكلا أو آخساسا، معظمها قد تبنىأ

نذكر منها الدراسة التي لخصت لنا الوضع .دراسات وضع الترجمة الآلیة في الوطن العربي

:یث تعرض هذا البحث لنقاط هامة هيح،للترجمة بالمنطقة العربیةالراهن 

المجلس الأعلى للغة العربیة،، 2001جوان 18-17شروط بعث حركة الترجمة، الندوة الوطنیة للترجمة عیلان نسیمة، 1

.405ص ، 2004دط، الجزائر، 
2

.255، ص 2009، دار غریب للنشر، القاهرة، 1سلوى حمادة، المعالجة الآلیة للغة العربیة المشاكل والحلول، ط
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.إحصاءات مصریة عن الأعمال المترجمة -

.1الجامعة العربیة ونشاط الترجمة-

لاستخدامه في الترجمة ،وقد قام بعضهم بوضع نظامه للترجمة الآلیة على الأنترنیت

ولاشك أنها .الخاص كصخر مثلامثل شركات القطاع Webpagesمباشرة لصفحات لا

تعدّ محاولات جسورة یجب تشجیع ما یعدّ منها بمواصلة عملیة التطویر والتحسین، ورفض 

.2كل ما قام منها على أسس لغویة ومعجمیة واهیة

:نظم الترجمة الآلیة إلى اللغة العربیة-6

التي ،اق من البرامجد البحوث والدراسات فإنّ ما یتوفر في الأسو على الرغم من تعدّ 

تترجم من وإلى اللغة العربیة محدود جدا، ومن بین هذه البرامج التي تختص باللغة العربیة 

:مایلي

، وهو یعمل ARABNETوهو إنتاج شركة أراب نیت :ARABTRANSالبرنامج أرابترانز 

spellوله مدقق للكلمات ،Windowsفي بیئة ویندوز  checker،ملیون وقاموس به

.3كلمة، وهو برنامج یقوم بالترجمة الآلیة من الإنجلیزیة إلى العربیة

وهو یعمل في بیئة ویندوز وبه قاموس حجمه ملیون كلمة :ATAبرنامج المترجم العربي 

.وبه مدقق إملائي

1
ص ، 2009، دار غریب للنشر والتوزیع، القاهرة، 1سلوى حمادة، المعالجة الآلیة للغة العربیة المشاكل و الحلول، ط

255.

2
.256المرجع نفسه، ص

3
.264، ص المرجع نفسه
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هذا البرنامج یعمل من الإنجلیزیة إلى العربیة، كما یعمل من :CIMOSبرنامج سیموس 

.ألف كلمة400العربیة، ویشمل القاموس الخاص به حوالي الفرنسیة إلى

وهو برنامج یعمل من ،APPTEKالخاص بشركة  :TRANSFERبرنامج ترانسفیر 

إلى جانب قوامیس ،ألف كلمة100الإنجلیزیة إلى العربیة ویشمل على قاموس حجمه 

.متخصصة ومدقق إملائي

من الإنجلیزیة والفرنسیةهو برنامج متخصص للترجمة:ARAMEDبرنامج أرامید 

وتم تنفیذ الجزء ،وهو تابع للسوق الأوروبیة،والألمانیة إلى اللغة العربیة في المجال الطبي

.الخاص باللغة العربیة في معهد بحوث الإلكترونیات بالقاهرة

TRANSLATIONبرنامج  MANAGER: وهو برنامج خاص بشركةIBM ویستخدم

.1ونأمل أن تكون ذات أهمیة كبیرةبشركة صخرداخلیا في الشركة، ویوجد برامج خاصة 

:معوقات الترجمة الآلیة-7

للغة العربیة العدید من المشاكل تواجه عملیات تطویر وتصمیم برامج الترجمة الآلیة

:والصعوبات، وتبرز هذه المعوقات فیما یلي

ومن أهم ،البشریة من المعاجم وبنوك المصطلحات اللازمةجمیع مصادر التراجم كنةیم-

.بنوك المصطلحات

عدم توفر قوامیس علمیة عربیة وعدم توحد المصطلح العربي، بحیث یمكن الرجوع لها -

وعدم توحد المصطلح العربي أدى إلى وجود .عند ترجمة المصطلحات الأجنبیة للغة العربیة

.265ص ، 2009، دار غریب للنشر، القاهرة، 1سلوى حمادة، المعالجة الآلیة للغة العربیة المشاكل و الحلول، ط1
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د، وهذا یربك القارئ مما یجعله یعتبر الترجمة غیر عدة ترجمات عربیة للمصطلح الواح

.صحیحة

إصراف الجامعات ومراكز البحث العلمي عن الخوض في هذا المجال، أي أنّها لا تسعى -

.في تطویر مثل هذه البرامج عدا محاولات قلیلة جدا

.لغة العربیةالافتقار للتمویل، وهذا الأمر یكاد یكون السبب الرئیسي لقلة برامج الترجمة ل-

واللغویات ضمن الفریق المطور لبرامج الترجمة ،عدم وجود متخصصن في اللغة العربیة-

.1الآلیة للغة العربیة

ولهذا لا یوجد حتى الآن أيّ نظام فعّال لترجمة جمیع أنواع النصوص أدبیة كانت 

فجمیع الترجمات الآلیة تحتاج إلى التدخل البشري، لتصبح صالحة للبشر وكاملة ،أم علمیة

فالنص المترجم من خلال الآلیة یحتاج إلى مراجعة .للاستیعاب باللغة التي ترجمت إلیها

.2بشریة وتنقیح قبل أن تكون الترجمة صالحة للنشر

:إلى فعالیة الترجمة الآلیةوللوصول 

.تحریر مسبق للقیام بالترجمة الآلیةینبغي القیام بصیاغة -

مراجعة الصیاغة المطروحة من خلال الترجمة الآلیة استنادا إلى اللغة المقبولة للآلیة -

).الحاسوب(

1
.256، ص 2009، دار غریب للنشر، القاهرة، 1المشاكل والحلول، طللغة العربیةسلوى بن حمادة، المعالجة الآلیة

2
، المجلس الأعلى للغة 2001جوان 18-17وة الوطنیة للترجمة دشروط بعث حركة الترجمة، النبن حمادى عبد القادر، 

.246، ص 2004العربیة، دط، الجزائر، 
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الصیاغة التصحیحیة معینة الحاسوب أثناء عملیة الترجمة مع اختیار الترجمات -

.1البعیدة عن الألفاظ المشتركة والألفاظ المتعددة المعاني

:الآلیةحلول المقترحة لمشاكل الترجمة ال)8

عن طریق ترجمةومن هذه الأعمال ال،ستفادة منهاالبحث في التراجم البشریة وكیفیة الا-

والبحث عن نظائر لهما في  واللغة الهدف ،النقل بمعنى أن یتم رصف جملتي اللغة المصدر

.بمنهج الترجمة، وهذا ما یسمى النص المطلوب ترجمته وترجمتها بنفس الطریقة

والاتفاق علیها لتوحید المصطلح ،السعي لإنشاء قوامیس عربیة للمصطلحات العلمیة-

.2العربي العلمي

على الدخول في مجال الترجمة العربیة ،تشجیع وترغیب الشركات والمؤسسات العملاقة-

.أمرا هاما في دفع عجلة التطور في مجال الترجمة العربیةویعتبر

.تخصیص میزانیات للبحث العلمي خاصة التي تتناول هذا المجال-

تعتبر الترجمة الآلیة مجال مشترك بین علماء الحاسب الآلي وعالم اللغویات، لذا فالحاجة 

.3لهم في أعمال التطویر تعتبر ملحة

ر ن أجل تطویهي حاجة ماسة م،انطلاقا مما سبق نجد أنّ الحاجة إلى الترجمة الآلیة

لمام بالتقدم مسؤولي مجال الترجمة البشریة الإوأنّه یتوجب على،البحث اللغوي العربي

1
لمجلس الأعلى للغة اا ،2001جوان 18–17لندوة الوطنیة للترجمة اشروط بعث حركة الترجمة، بن حمادى عبد القادر، 

.247ص ، 2009، الجزائراالعربیة، دط،، 

2
.258، دار غریب للنشر، القاهرة، ص 1سلوى حمادة، المعالجة الآلیة للغة العربیة المشاكل والحلول، ط

3
.259المرجع نفسه، ص 
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الهائل في حقل تقنیات الترجمة الآلیة، وإلاّ حدثت فجوة هائلة بین اللغة العربیة وبقیة اللغات 

اما عن تختلف تم،ومن الواضح أنّ أغراض الترجمة على المستوى العالمي.العالمیة

حیث إنهم یترجمون للغاتنا لتسویق أفكارهم ومنتجاتهم، ونحن ،في الواقع العربيأغراضها 

ثم إنّ دور الآلة في الترجمة .نترجم من لغاتهم لأجل التواصل العلمي والحضاري معهم

أصبح أساسیا، حیث یجب على أرباب هذا المجال الإلمام بالعمل الحاسوبي وإعطاء علم 

.في الدراسات الجامعیة ولا یهمل كما هو الآناللغة الحاسوبي حیزا كبیرا 

للترجمة صلة وثیقة بالعلوم اللسانیة دون استثناء، وعلم الدلالة هو ركیزته الأساسیة 

،وإن كان قد حظي هذا العلم بالازدهار ووصل إلى ما وصل إلیه في مجال التنظیر

وإلى نشأة ،اللغویة بمختلف أنواعهاوالتطبیق على السواء، فهذا یعود إلى تقدم الدراسات 

.الألسنیة علما مستقلا موضوعه اللغة في ذاتها ومن أجل ذاتها

التي تقف أمام الترجمة ،علاوة على هذا قد لاحظنا أنّ هناك الكثیر من العقبات

وتضاعفت هذه العقبات في تطبیقات الترجمة الآلیة هذا من ناحیة، ومن ناحیة البشریة

البحث في تحدید كیفیة استخدام ،اولت الشركات العالمیة المتخصصة في الترجمةأخرى ح

.التكنولوجیا الحاسوبیة الحدیثة في دعم الترجمة كشركة صخر مثلا
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:خاتمة

في خدمة التقنیین،بأنّ اشتراك اللسانیین والمهندسینمن خلال هذا البحثنستخلص

لا یجب الاستغناء عنه بهدف تحقیق عمل جماعي ،البحث اللغوي كفریق واحد أمر ضروري

التي تمكنهم من وضع ،منظم، والتوصل إلى مستوى عال من المعرفة اللسانیة والتقنیة

علاج النصوص على الحاسوب ن أجل تنطیق الحواسیب من جهة، والبرامج الحاسوبیة م

جموعات المنظمة من لأنّ الأعمال الفردیة لا یمكن أن تؤدي ما تؤدیه الم.من جهة أخرى

.الباحثین

ومن ثم یتمثل الهدف الرئیسي للسانیات الحاسوبیة في السرعة والدقة العلمیة، 

الحصول على الترجمات الآلیة من اللغة العربیة وإلیها، وتصنیف اللغوي القائم على نحو 

یة باللسانیات كما شهدت الدراسات المعن.علمي وسریع جدا یتماشى والتطورات الحدیثة

الحاسوبیة العربیة تطورا لافتا، إذ نجح كثیر من الباحثین العرب في توصیف موضوعات 

.ة العربیةغویة هامة استخدمت في الترجمة الآلیة، وتعلیم اللغل

أمّا عن الإضافات النوعیة والتأثیر الإیجابي للسانیات الحاسوبیة، في البحث اللساني 

:العربي هي

الإضافة في ترقیم المعلومات وتحلیل اللسانیات لیس تحلیلا لسانیا فقط، بل تحلیلا -

كما أنّ اللسانیات الحاسوبیة أضافت نوعا من التقنیة الرقمیة صوتا، وصورة .رقمیا

وحركة بالدرجة الأولى، ومن هذه الأخیرة یمكننا التواصل والتفاعل بالصوت والصورة، 

smillesعن طریق الإیماءات، والإشارات اللغویة مثل كما یمكننا التواصل كذلك 

أمّا من الجانب التحلیلي فهي تقدم لنا .فبمجرد التعلیق على الصورة یعتبر تواصلا

نتائج أفضل بكثیر، مثل الإحصاء الذي أصبح الیوم بواسطة الآلة أكثر سرعة ودقة، 

.وهذا ما یسهل وصول المعلومة إلى المتلقي



خاتمة

72

.نسخ الیدوي والطباعة التقلیدیة إلى الطباعة الحاسوبیةالانتقال من ال-

.الانتقال من الفهرسة الیدویة إلى الفهرسة الآلیة-

.الانتقال من الاسترجاع الیدوي إلى الاسترجاع الحاسوبي فائق السرعة-

.الانتقال من الكتاب الورقي إلى الكتاب الإلكتروني-

.الحاسوبي عالي الدقةالانتقال من الإحصاء التقلیدي إلى الإحصاء -

.المكتبات الإلكترونیة إلىلانتقال من المكتبات التقلیدیة ا-

بالرغم من إیجابیات حوسبة اللغة العربیة، لا ننكر أنّ هناك عراقیل في إدخال هذه  

المتواجدة على ، Alphabetاللغة في الحاسوب، وعلى سبیل المثال المنظومة اللغویة 

لذا یجب إنشاء نظاما یتعرف على اللغة وما باللغة الفرنسیة والإنجلیزیة،الأنترنیت، فهي عم

.العربیة وعلومها

  : ليمایتطبیقات اللسانیات الحاسوبیةالمطامح المرجوة منو من بین

.تدعیم المعجم العربي بسمات وخصائص ودلالات جدیدة-

.سهولة الترجمةو  إمكانیة تحلیل النصوص آلیا-

ومع شبكة ،استعادة المعلومات عن طریق المحادثة باللغة الطبیعیة مع الحاسب-

.المعلومات

.ترجمة الكتب والمقالات من جمیع اللغات، والاستفادة منها وخدمة قضیة التعریب-
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:المفاهیم والمصطلحات

Internet:إنترنیت

"نیتورك"و  International" إنترناشیونال"مركبة من كلمتین "إنترنیت"كلمة 

وهي الوسیط الجدید في .وبذلك فالمعنى الحرفي هو الشبكة العالمیةNetwork).الشبكة(

الإنترنیت باعتبارها متاهة افتراضیة أو موسوعة التواصل بین الناس، ویعتبرون العدیدون

.شاسعة لا حصر لها ولا حدود

,Interactivité:التفاعل Interactivity

التي تتحقق بین ،ل في الإعلامیات بمثابة عملیة التبادل أو الاستجابة المزدوجةاعیعتبر التف

ویمكن التدلیل على ذلك من . كسالإمكانات التي یقدمها النظام الإعلامیاتي للمستعمل، والع

نتقال إلى صفحة أخرى، كما أنّ الحاسوب یمكن أن للال نقر المستعمل على أیقونة مثلا خلا

یطلب من المستعمل فعل شيء ما، إذ أخطأ التصرف من خلال ظهور شریط یحمل 

.معلومات على المستعمل الخضوع لها لتحقیق الخدمة الملائمة

وهو ینتقل ،أعم، وهو یمثل في العملیات التي یقوم بها المستعملوهناك معنى آخر للتفاعل

وهو بذلك یتجاوز القراءة الخطیة التي یقوم .بین الروابط لتشكیل النص بالطریقة التي تفیده

.بها قارئ الكتاب المطبوع

Cybernitic:السیبرنیطیقا , Cybernétique

للدلالة على مجموع النظریات Norbertweinerمفهوم جدید أشاعه الباحث نوربرت وینر 

والتواصل وانتظام العلاقة بین ،والأبحاث المتعلقة بالأنظمة منظورا إلیها من زاویة التحكم

علم ونجد تطبیقاتها في مجالات عدیدة تتصل بالصناعة والتكنولوجیا و .الكائن الحي والآلة

.الإحیاء والفنون والإعلامیات
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Utilisateur:المستعمل

المستعمل متلق إیجابي لأنّه منتج للمعارف التي یبحث عنها، ویصبح تبعا لذلك مشاركا 

.لمؤلف النص المترابط وقادرا على التفاعل معه بطریقة منتجة

»یرجع أصل كلمة المعلومات في اللغة اللاتینیة إلى كلمة :المعلومات Informato»

لكلمة كفجوى لعملیات الاتصال بهدف وهي تعني شرح أو توضیح شيء ما، وتستخدم ا

.توصیل الإشارة أو الرسالة التي هي المعلومة والإعلام عنها

وتدور " علم"وهي مادة ،وكلمة معلومات في اللغة العربیة مشتقة من مادة لغویة ثریة

مشتقات هذه الكلمة في ذلك الفعل ووظائفه، ومن معنى مشتقاتها ما یتصل بالعلم، المعرفة، 

.یم، التعلمالتعل

»وتستخدم الكلمة بصیغتها المفردة في اللغة الفرنسیة  Information» للدلالة على

معلومات تبث بواسطة وسائل الإعلام، أو عن طریق العلاقات الشخصیة، أو عن طریق 

.البحث والدراسة والتوجیه

لإعلام كا ،أمّا في اللغة الإنجلیزیة فاختلطت كلمة معلومات بمفاهیم وكلمات أخرى

»نفسها، فهذه الكلمةلوالإتصا Information استخدمت بدیلا عن مفهوم الإتصال «

«communication »والاتصال الجماهیري « Mass communication وبدیلا ، «

»عن مفهوم الإعلام  Information ».

، وما یطاله من التي یشهدها میدان الإعلام والإتصالنقصد بها تلك الثورة :ثورة المعلومات

.تحولات في كافة مراحل العمل الإختباري، وإدخاله التكنولوجیا الحدیثة
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Cyberspace/cyberespace:الفضاء الشبكي أو السیبرفضاء

من خلاله ،هو فضاء التواصل الذي یتم عبر الإتصال العالمي المتحقق بین الحواسیب

وهذا الفضاء التواصلي یختلف عن مختلف الوسائط الموظفة للتواصل بین .شبكة الأنترنیت

Neuromancerاستعمل هذا المفهوم لأول مرة الروائي ولیام جیبسون في روایته .الناس

.للدلالة على فضاء الإنترنیت، وكل ما یتجسد من خلاله  هوانتشر استعمال،1985سنة 

Media:الوسائط

وتستعمل .وهي تكنولوجیا الكتابة، وحفظ، ومعالجة، ونشر المعلوماتوسیط.الوسائط ج

الجریدة ـ الإنترنیت ـ :الوسائط للدلالة على أدوات أو وسائل التواصل بین الناس مثل

...التلفزة

.C.M.C/Computer:الوسائط المتفاعلة Mediated Communication

C.M.O/Communication Mediated par Ordinateur

ظهر هذا المفهوم في بدایة الثمانینات في أمریكا، لیعني الاختصاص الذي یبحث في الشكل 

الجدید للتواصل الذي یتحقق بواسطة الحاسوب من خلال حضور البعد التفاعلي، وهذا البعد 

أو  ،عن غیره من وسائل التواصل الأخرىالذي یوفره الحاسوب هو الذي جعله یتمیز 

.السابقة على ظهور الحاسوب...الوسائط المتعددة كالصحافة والمذیاع

Site:الموقع

الذي تخزن فیه الوثائق والنصوص "المكان"نتحدث عن الموقع في الأنترنیت باعتباره 

استعملنا .وتعرض من خلاله لتكون موصولة من قبل المستعملین للأنترنیت،المرقمة

Serveur.الموقع مثبت في حاسوب متصل بالشبكة یسمى الملقم بین قوسین لأنّ "المكان"
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،، تقول العرب استعلمه الخبر فأعلمه إیّاه"العلم"كلمة الإعلام مشتقة من : لغة: الإعلام

.یعني صار یعرف الخبر بعد أن طلب معرفته

مفهومه وتداخله في الكثیر من لیس هناك تعریف محدد للإعلام، بسبب إتساع:اصطلاحا

ولهذا یصعب تحدید .والعلاقات الإنسانیة بمختلف أنواعها،مجالات النشاط الإنساني

.بسبب اختلاف مناهجه، وتعدد أدواره، وتباین المذاهب فیهمصطلح الإعلام

ومعالجة هذه البیانات ،ت إلیههو جهاز إلكتروني متكامل یقوم بإدخال البیانا:الحاسوب

ة قام مبرمجوها بإعدادها لتشغیلهراجها كنتائج ومعلومات متنوعة، وفق برامج وأنظملإخ

.لجة المناسبة وفق تطبیقات مناسبةاالمعوتقدیم

Data:قاعدة البیانات BASES

بحیث یمكن ،هي مجموعة من المعلومات أو البیانات المترابطة والمتصلة منطقیا والمنظمة

بواسطة برامج تطبیقیة،كل تقاریر بعد معالجة المعلوماتالحصول على المعلومات بش

تحافظ على عدم تكرار البیانات وتنظیم طریقة إدخال البیانات والمعالجات المناسبة، والتقاریر 

FOXالناتجة عبر برامج إدارة قواعد البیانات مثل  pro, Oracle, Clipper

نظام تسجیل الطلبة في الجامعة، ونظام الرحلات :على قواعد البیانات كثیرة منهاوالأمثلة

والبحثیة بنوك المصطلحات،الجویة، ونظام رواتب الموظفین ومنها في التطبیقات العلمیة

.ونظم الفهرسة والإعارة والإرجاع في المكتبات وغیرها

Information:بنوك المعلومات Banks

طور لمفهوم قواعد البیانات، وهي تعني بجمیع منظومة متكاملة من هي الشكل المت

والنمذجة وحفظها في حواسیب ضخمة، وفي وسائط ، والمعالجة،المعلومات بعد التجمیع

تطبیقات إدارة قواعد البیانات تخزین متقدمة، ووضعها في مجال خدمة المعلومات بواسطة
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:مثلة وبرامجه المرتبطة بالشكلعلائقیالمختلفة، وخصوصا قواعد البیانات ال

OracleوInfonnix و حتىMS Accès.

على صعید الشبكات،ة أن تقدم خدمات ضخمةویمكن لبنوك المعلومات الضخم

والمؤسسات الضخمة، وتعتبر هذه البنوك ثروة وموارد مثل الموارد الطبیعیة، وتقاس درجة 

وتنوعها وتطورها ومجال خدماتها ،من خلال حجم بنوك المعلوماتتطور البلدان معلوماتیا

.وحداثة وقوة معلوماتها

Modernization:العصرنة أو المعاصرة

والاقتصادي لجمیع القومیات لتناسب ،العصرنة أو المعاصرة مفهوم یعني التقدم الاجتماعي

.الأصالة والمعاصرة نالذي تعیشه، ولابد من التوفق بیروح وفلسفة وعلوم العصر 

Artificial:لغة الذكاء الاصطناعي intelligent AT

، وهي لغات تعتمد على المشاكل LISPولغة لیسب PROLOGومنها لغة برولوج 

.المنطقیة أكثر من معالجة النصوص أو السجلات
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المدرسة الخلیلیة الحدیثة و كیفیة استغلالها في الدراسات اللسانیة العربیة الحالیة في -3

15--------------------------------------العالم العربي

16----------------------------أهداف النظریة الخلیلیة الحدیثة-4

اللسانیات الحاسوبیة:المبحث الثاني

I.19-----------------------------اللسانیات الحاسوبیة

19-------------------------------اللسانیات الحاسوبیةمفهوم-1
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21   -------------------------------  ةنشأة اللسانیات الحاسوبی-2

25------------------------------منهج اللسانیات الحاسوبیة-3

II.29-----------------------------المدونة اللسانیة

29--------------------------------مفهوم المدونة اللسانیة-1

29----------------------تاریخ ارتباط المدونة بالآلة ثم بالحاسوب-2

30----------------------------------أنواعها وخصائصها-3

31--------------------------من النص الشفوي إلى الإلكتروني3-1

32----------------------أهم فوائدهو  الإلكترونيضرورات النشر 3-2

قراءة في المكون المفاهیمي و المضمون المعرفي للترجمة:الفصل الثاني

التواصل و حوسبة اللغة العربیة:المبحث الأول

39--------------------------عصر المعلومات و أهم میزاته-1

40-------------------------نبیل علي و عصر المعلومات-2

41-----------------------التواصل في ظل عصر المعلومات-3

42------------------------------اللغة العربیة والتواصل3-1

43---------------------الوسائط المتفاعلة أداة جدیدة للتواصل3-2

46-------------------------------حوسبة اللغة العربیة-4

46--------أهم البحوث والدراسات اللسانیة التي عنیت بحوسبة اللغة العربیة-1

48-------------------------------فوائد حوسبة اللغة العربیة-2
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مشروع الذخیرة اللغویة العربیة والترجمة:المبحث الثاني

I.52-----------------------------الذخیرة اللغویة العربیة

52----------------------------مشروع الذخیرة اللغویة العربیة-1

53------------------------أهداف مشروع الذخیرة اللغویة العربیة-2

54------------------وظائف مشروع الذخیرة اللغویة العربیة و فوائدها-3

55-------------------------الذخیرة اللغویة العربیةمشروعأهمیة -4

II.57--------------------------------الترجمة الآلیة

57-----------------------------------------------تمهید

58---------------------------------الآلیةالترجمةمفهوم-1

59---------------------------نبذة تاریخیة عن الترجمة الآلیة -2

61--------------------------------و أسالیب الترجمةأنواع -3

62-------------------------------------شروط الترجمة-4

64-------------------------الوضع الراهن للترجمة الآلیة عربیا-5

65----------------------------------نظم الترجمة الآلیة-6

66--------------------------------معوقات الترجمة الآلیة-7

68-----------------------الحلول المقترحة لمشاكل الترجمة الآلیة-8

71----------------------------------------------خاتمة

74----------------------------------------------ملاحق

80----------------------------------المصادر و المراجعقائمة 

85---------------------------------------فهرس الموضوعات


